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سخنی با هنرجویان عزیز

عنوان  به  کتاب همراه هنرجو  اهداف  با  پایة دهم  در  گرامی همانطور که  هنرجوی 
جزئی از بسته آموزشی آشنا شدید و از آن استفاده کردید، در پایة یازدهم نیز این 
کتاب با همان اهداف توسط برنامه ریزان درسی برای شما پیش بینی و تألیف شده 
است. ضمن اینکه کتاب همراه هنرجو برای کل رشته شما تدوین شده و دارای کاربرد 

واقعی در دنیای کار می باشد؛ به موارد زیر نیز توجه لازم را داشته باشید:
فرایند  در  می تواند  نیز  گذشته  سال  هنرجوی  همراه  کتاب  کتاب،  این  بر  علاوه   

آموزش و ارزشیابی )امتحانات( در سال یازدهم مورد استفاده قرار گیرد.
از  می توانید  بلکه  نمی گیرد،  صورت  ارزشیابی  هنرجو  همراه  کتاب  محتوای  از   
اطلاعات مندرج کتاب در حل مسائل و انجام فعالیت های تعیین شده استفاده نمایید.
 کتاب همراه هنرجو با هدف کاهش حافظه محوری، کاهش وابستگی به کتاب درسی 
در کارهای عملی، تسهیل سنجش و ارزشیابی اهداف اصلی، کمک به تحقق یادگیری 
مادام العمر، بهبود زمان یاددهی ـ یادگیری، کاربرد در دنیای واقعی کار تدوین شده است.

 محتوای این کتاب برای دروس: ریاضی، کارگاه طراحی و ساخت مبلمان خواب، 
کارگاه طراحی و ساخت مبلمان اداری، کارگاه نوآوری و کارافرینی، مدیریت تولید و 

کاربرد فناوری های نوین تدوین شده است.
اولیه،  مواد  فنی،  زبان  و  نقشه کشی  پایه،  علوم  شامل:  کتاب  این     بخش های 
استاندارد ابعاد، طراحی مبلمان جدول توسعه حرفه ای، ایمنی و بهداشت، ارگونومی و 

شایستگی های فنی و غیرفنی است.
شایستگی   براساس  دروس  ارزشیابی  که  می شود  سبب  همراه  کتاب  از       استفاده 

انجام پذیرد.
در پایان تأکید می شود در حفظ و نگهداری این کتاب کوشا باشید به دلیل آنکه در 

سال آینده نیز قابل استفاده می باشد.

دفتر تألیف کتاب های درسی فنی و حرفه ای و کاردانش
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فصل 1
علوم پایه
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تابع
      اگر دو کمیت )الف( و )ب( با یکدیگر مرتبط باشند و با مشخص شدن مقدار کمیت )الف(، یک مقدار معین

برای کمیت )ب( به دست آید، در این صورت کمیت )ب( را تابعی از کمیت )الف( می‌نامند.
مقادیری که کمیت )الف( می‎تواند داشته باشد را دامنه این تابع می‎نامند و قانونی را که، مقادیر 
کمیت )ب( را برحسب مقادیر کمیت )الف( به دست می‎دهد، قانون یا ضابطه این تابع می‎نامند.

شکل کلی تابع درجه اول و درجه دوم:

a برحسب مقدارقانون يا ضابطه تابعدامنهشكل كلي تابع  با دامنه

a < 0

تابع ثابت
a = 0

a > 0

 تابع خطي درجه اول یا زیرمجموعه ای از 
f(x) = ax + b

a > 0

a < 0
 تابع درجه دوم یا زیرمجموعه ای از 

f(x) = ax2 + bx + c
a  ≠0

رياضي
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نمایش مجموعه به صورت بازه

نمایش مجموعهنمایش روی محورنمایش بازه

[a,b]a b{x∈ |a ≤ x ≤ b}

(a,b]a b{x∈ |a < x ≤ b}

[a,b)a b{x∈ |a ≤ x < b}

(a,b)a b{x∈ |a < x < b}

(a,+∞)a +{x∈ |a < x}

(-∞,b]b-{x∈ |x ≤ b}

حل معادله از طریق رسم

معادلهتابعجوابمثال

a
b-

x= a
b- جواب 

محل برخورد با محور 
x ها در صورت وجود

رسم تابع خطی درجه اول
f(x) = ax + b

معادله درجه 1 
ax + b=0

a > 0

m n

x=n و x=m جواب

محل برخورد با محور 
x ها در صورت وجود

رسم تابع درجه دوم
f(x) = ax2+bx + c

a  ≠0

معادله درجه 2
ax2 + bx + c = 0

a ≠0

a > 0

جواب ندارد زیرا نمودار با محور xها 
برخورد نمی‌کند.

محل برخورد با محور 
x ها در صورت وجود

رسم تابع درجه 2
f(x) = ax2 + bx +c

a ≠0

معادله درجه 2
ax2 + bx + c = 0

a ≠0
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 نامساوی های به صورت ax2 + bx + c ≤ 0 یا ax2 + bx + c ≥ 0 که در آن c ،b ،a اعداد داده 
به یک  را  نامعادله  x که  از  نامعادله درجه دوم می نامند. مقدارهایی  را   )a ≠0( حقیقی هستند

نامساوی درست تبدیل می کنند، جواب های نامعادله می نامند. 

حل نامعادله از طریق رسم تابع

جواب نامعادله 
f(x) ≤ 0

جواب نامعادله 
f(x) < 0

جواب نامعادله 
f(x) > 0

 f(x) به‌طور مثال نمودار تابع
به‌شکل زیر

قسمت‌هایی از نمودار که 
محور xها را قطع کرده و 

پایین آن است.

[a,b]

قسمت‌هایی از نمودار که 
پایین محور xها است.

(a,b)

قسمت‌هایی از نمودار که 
بالای محور xها است.

( ,a) (b, )-∞ +∞

a b

مثلثات
 L

r
 اگر نقطه ای از یک دایره به شعاع r کمانی به طول L را در جهت مثبت طی کند، مقدار 

L را مقدار 
r

- را اندازه زاویه چرخش آن نقطه، بر حسب رادیان می نامند. برای زاویه های منفی، 
آن زاویه برحسب رادیان می نامند.

LR )رادیان(
r

=       

L

R

r
  

 دایره ای که شعاع آن 1 واحد است، دایره واحد نامیده می شود. در دایره واحد، طول کمان 
طی شده، همان اندازه زاویه چرخش برحسب واحد رادیان است. در تساوی های زیر 

L D
r

π
=

180
 , LD

r
= ×

π
180

L همان اندازه زاویه برحسب رادیان است. اگر اندازه یک زاویه برحسب رادیان را با R و اندازه 
r

آن زاویه برحسب درجه را با D نشان دهیم، این تساوی ها به صورت زیر درمی آیند.	

D R=
π

180  , R Dπ
=

180
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 و ضریب تبدیل درجه به رادیان 
π

180 این تساوی ها نشان می دهند، ضریب تبدیل رادیان به درجه 
π است.

180

{{ q sin  q

cos q

1

نسبت های مثلثاتی زاویه های دلخواه
فرض کنید θ یک زاویه تند برحسب رادیان باشد، در اين صورت داريم:

sin(π  -  θ) = sinθ cos(π  -  θ) = -cosθ  tan(π  -  θ) = -tanθ 

sin(π  +  θ) = -sinθ cos(π  +  θ) = -cosθ tan(π  +  θ) = tanθ

sin(-  θ) = -sinθ  cos(-  θ) = cosθ  tan(-  θ) = -tanθ

sin(2π  +  θ) = sinθ cos(2π  +  θ) = cosθ tan(2π  +  θ) = tanθ

sin(2π  -  θ) = -sinθ cos(2π  -  θ) = cosθ tan(2π  -  θ) = -tanθ

نسبت های مثلثاتی زاویه های خاص

60°45°30°

1
2

2
2

3
2

cos θ

3
2

2
2

1
2

sin θ

313
3

tan  θ

 ⇒
θ  زاویه

نسبت 
⇓

  
    

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

( . )

,

,

,

( . )

,

,

,

( , )

,

,

,

( , )

,

,

,

 
  
 
 
  
 
 
  
 

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

-

 
- -  

 
 

- -  
 
 

- -  
 
-

 
-  

 
 

-  
 
 

-  
 

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

1 0

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2

0 1

1 3

2 2

2 2

2 2

3 1

2 2

10

3 1

2 2

2 2

2 2

1 3

2 2
π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3

π

π

π

π

π
π

π

π

π

π

π

π

π
π

π

π

2

3

4

6
2

11

6
7

4
5

3
3

2
4

3
5

4
7

6

5

6
3

4
2

3


































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120

0

cos , sin
 

q q  
 

3 1

2 2
cos , sin

 
q q  

 

3 1

2 2
cos,sin


qq  



31

22
cos , sin

 
q q  

 

3 1

2 2

θ=



































90

60

45

30

0

360

330

315

300

270

240

225

210

180

150

135

120

sin  qcos  q



6

 روابط بين نسبت هاي مثلثاتي:
زاویه θ را در نظر بگیرید، در اين صورت داريم:

sin2θ + cos2θ = 1
و همچنين اگر θ زاویه ای باشد که cosθ ≠ 0 بنا به تعریف داريم:

sintan
cos

q
q =

q
 شیب خط و تانژانت زاویه ها:

برای هر خط دلخواه به معادله y = ax + b با شیب a که با محور طول ها زاویه θ می سازد، داریم:
tanθ = a

 لگاریتم و خواص آن:
 b  =  ac :به گونه ای باشند که c و b یک عدد حقیقی مثبت مخالف 1 باشد و اعداد حقیقی a اگر

آنگاه c را لگاریتم b در مبنای a می نامند و با logab نشان می دهند. به عبارت دیگر داریم:
logab = c

 فقط اعداد مثبت لگاریتم دارند، یعنی عبارت logab فقط برای b>0 تعریف می‎شود.
log(bc) = logb + logc  براي b, c >0 داريم:                                                           

 log(a+b) ≠ loga + logb در حالت كلي: براي هر a, b >0 داريم:                                 
blog براي b, c >0 داريم:                                                           log b log c

c
= -

  log(a-b) ≠ loga - logb در حالت كلي: براي هر a, b >0 داريم:  
logbx = xlogb براي b >0 و هر عدد حقیقی x داريم:      

 براي a, b >0 و a  ≠1 داريم:               
a

log blog b
log a

=

 آمار توصیفی:
 نمودار پراكنش دو کمیت، مجموعه‌اي از نقاط در صفحه مختصات است كه طول و عرض هر 

نقطه، داده‌هاي مربوط به اندازه‌گيري های متناظر دو كميت است.
 x و y دو كميت مرتبط هستند. اگر مقادير اين دو كميت براي برخي از xها در كي بازه، مشخص 
باشد، پيش‌بيني مقادير y به ازاي xهاي مشخص در اين بازه به كمك خط برازش را دروني‌ابي و  

پيش‌بيني مقادير y به ازاي xهاي مشخص در خارج از اين بازه را بروني‌ابي مي‌نامند.
 پس از مرتب کردن مقادير داده ها، عددی را که تعداد داده های قبل از آن با تعداد داده های بعد 

از آن برابر است را میانه می نامند.
 نمودار جعبه اي:

Q 1 Q 3M بیشترین داده

چارک اول چارک سوم

کمترین داده

میانه



فصل 2

دریانوردی
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دریانوردی  

)TIDE TABLE( :جداول جزرومد 
وقتی یک کشتی قصد دارد در یک بندر پهلو بگیرد یا لنگر اندازد، افسر راه موظف است، عمق آب 
را برای آب‌های آن منطقه تعیین کند. در بعضی از کانال‌ها در موقع ورود به بندر بایستی کشتی 
در زمانی وارد بندر شود که آب در بالاترین سطح خود )مد کامل ـ High water) باشد در غیر این‌ 
صورت ممکن است کشتی به گل بنشیند و امکان عبور از کانال در زمان جزر وجود نداشته باشد.

همچنین عمق آب برای زمانی‌که لنگر انداخته می‌شود بایستی تعیین شود چون برطبق عمق 
حین  در  که  می‌شویم  متوجه  بنابراین  می‌شود.  داده  آب  به  زنجیر  و  انداخته  لنگر  آب  معلوم 
دریانوردی در آب‌های کم‌عمق دانستن عمق دقیق آب در زمان‌های مختلف دارای اهمیت زیادی 
است، که برای تعیین آن باید دو عامل زمان و ارتفاع جزر  و  مد را تعیین کرد، اطلاعات زمان و 
ارتفاع جزر و مد را می‌توان از کتابی به‌نام جداول جزر و  مد )TIDE TABLE( به دست آورد. برای 
پوشش تمام آب‌های دنیا، کتاب فوق سه جلدی می‌باشد که هرکدام قسمتی از آب‌های مناطق 

جهان را پوشش می‌دهد و عبارت اند از:
European waters – Mediteraian sea Vol.(1)    جلد اول: آب‌های اروپا و دریای مدیترانه
Atlantic and Indian oceans Vol.(2)                           جلد دوم: اقیانوس اطلس و هند
Pacific ocean and Adjacent seas Vol.(3)       جلد سوم: اقیانوس آرام و دریاهای وابسته

ساعت و ارتفاع جزر   و  مد در این کتاب‌ها نوشته شده است. که افسر راه باید با مراجعه به کتاب 
مربوط به منطقه دریانوردی ساعت و ارتفاع جزر و مد را برای بندر موردنظر محاسبه کند. مثلًا 
اگر شناوری قصد ورود به بندر شهید رجایی بندرعباس را داشته باشد، برای تعیین زمان و ارتفاع 
به  مربوط  که  کتاب  این  دوم  جلد  به  باید  راه  افسر   )Time and height of Tide( جزر و  مد 

خلیج فارس است مراجعه کند.
در این کتاب فهرست دو نوع از بنادر ذکر شده است که عبارت انداز:

)STANDARD PORTS( )بنادر اصلی )استاندارد
)SECONDARY PORTS(    )بنادر فرعی )ثانویه

معمولاً اختلاف ساعت و اختلاف ارتفاع بین بندر فرعی و بندر اصلی مربوطه محاسبه می شود 
و بعد آن ‌را به ساعت و ارتفاع بندر اصلی اضافه یا کم می‌کنند. )درموقع اضافه یا کم کردن این 

مقادیر بایستی به علامت آنها توجه داشت(.	
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ارتفاع  و  زمان  که  شد  خواهید  متوجه  دریانوردی  کتاب  سوم  فصل  در  ذکرشده  مثال  انجام  با 
جزر و مد برای بنادر اصلی به راحتی به دست می‌آید، باید توجه داشت که زمان به دست آمده از 
جدول به‌عنوان زمان منطقه‌ای می‌باشد، لذا اگر شناوری در تاریخ 22 سپتامبر )سال2017( قصد 
ورود به بندر شهید رجایی را داشته باشد و در ساعت 11 و 32 دقیقه در حال ورود به بندر باشد 
در صورتی‌که عمق آب در منطقه خاصی مطابق نقشه برابر 8/6 متر باشد، عمق دقیق آب در آن 
ساعت برابر 12/4 متر )12/4 = 3/8 + 8/6( می‌باشد چرا که ارتفاع مد در این ساعت برابر 3/8 متر 

می‌باشد. لذا با اضافه کردن آن به عمق نقشه، عمق حقیقی در آن زمان به دست می‌آید.
با مراجعه به جداول می‌توان گفت، معمولاً در 24 ساعت در یک منطقه دو پدیده جزر و دو پدیده 
مدّ وجود دارد، زیرا تغییرات موقعیت‌های نسبی خورشید و ماه نسبت به زمین و نسبت به یکدیگر 
باعث این جزر و مدها می‌شود و تغییر حالت‌های جزر و مد نامحدود می‌باشد. بنابراین ارتفاع سطح 
آب در هر جزر و مد تغییر پیدا کرده و هر روز با روز قبل دارای اختلاف می‌باشد. پایین‌ترین سطح 
آب در دو پدیده جزر در هر روز به‌نام پایین‌ترین جزر )LLwـLower Low water( و بالاترین 
 ،)Higher Low waterـ HLW( بالاترین جزر  به‌نام  سطح آب در دو پدیده جزر در هر روز 
بالاترین و پایین‌ترین سطح آب در دو پدیده مد در هر روز به ترتیب به‌نام )HHW( بالاترین مد 

و پایین‌ترین مد )LHW( خوانده می‌شوند.
زمان و ارتفاع جزرومد در کتاب Tide table فقط برای موقعی بیان شده است که پدیده مد یا 
جزرکامل در طول روز اتفاق افتاده باشد ولی ارتفاع سطح آب در زمان‌های دیگر )هنگامی ‌که هنوز 
جزر کامل و یا مد کامل اتفاق نیفتاده است( ذکر نشده است. بنابراین اگر شناوری قصد ورود به 
بندری را داشته باشد و زمان ورود در آب های کم عمق منطقه دقیقاً زمان مد کامل یا جزر کامل 
نباشد برای محاسبه ارتفاع Tide از یک نمودار خاص استفاده می‌شود. در صفحات بعد، جداول 
جزر و مد مربوط به پنج بندر اصلی )ورودی خورموسی ـ بندر ماهشهر ـ جزیره خارک ـ بوشهر و 
بندر شهید رجایی بندرعباس( برای کل سال 2017 میلادی نشان داده شده است. لذا برای هر 

کدام از بنادر سه صفحه از جدول در نظر گرفته شده است.
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 علائم و اختصارات روی نقشه های دریایی:

Colors of  Lights رنگ چراغ ها
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Singleflashingچشمک ـ تکیFI

Groupflashing )سه تایی، نمونه(
چشمک ـ گروهی

 FL(3)
Example

Composite group flashingچشمک ـ گروهی مرکب
 )یک + دو نمونه(

  FL(2+1)
Example

 Long flashing
)flash 2sor(چشمک بلندLFL

Uitra quick (repetition rate of 50to 79 - usually either 50 to 60 - flashes per minute)

Continuous quickچشمک کوتاه ممتدQ

Group quickچشمک کوتاه گروهی
 )سه تایی، نمونه(

Q(3)
Example 

Interrupted quickچشمک کوتاه گسیختهIQ

Very quick (repetition rate of 80 to 159 -usually either 100 or 120 - flashes per minute)

Continuous very quickچشمک خیلی کوتاهVQ

Group very quick چشمک خیلی کوتاه
گروهی )سه تایی، نمونه(

VQ(3)
Example 

Interrupted very quickچشمک خیلی کوتاه
 گسیخته

IVQ

ULtra quick (repetition rate of 160 or more - usually 240 to 300 - flashes per minute)

Continuous very quickچشمک بیش از حد سریع
 ممتد

UQ

Interrupted very quick چشمک بیش از حد سریع
گسیخته

IUQ

Morse Codeحرف مورسی A نمونه
 MO(A)
Example

Continuous ultra quickثابت و چشمک زنFFL

Alternatingتناوب رنگAL.WR
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Lights علائم انواع فانوس ها 

Lights Structures , Major Floating Lights

ترجمه فارسیعلائم روی نقشه

 Major light minor
light,lighthouse

فانوس دریایی اصلی و فرعی

 Lighted offshore
platform

سکوی فراساحل فانوس دار

Lighted beacon towerبیکن چراغ دار نصب بر دکل

Lighted beaconبیکن چراغ دار

 Articulated light,
 Buoyant beacon,
resilient beacon

بیکن و یا چراغ مفصلی / لاستیکی 

 Light vessel, Lightship.
 Normally manned light

vessel

شناور فانوس دار )عموماً دارای سکه(

 Freshwater springs in
seabed

چشمه آب شیرین در بستر دریا

 Area with stones, gravel
or shingle

منطقه پوشیده شده از سنگلاخ، قلوه سنگ 
و یا خرده سنگ

 Rocky area, which
covers and uncovers

منطقه صخره ای که ارتفاع آن هم به 
زیر سطح مبدأ و هم بالای آن می رود

 Coral reef, which covers
and uncovers

به  هم  آن  ارتفاع  که  مرجانی  صخره 
زیر سطح مبدأ و هم بالای آن می رود
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Depth Contours خطوط هم عمق 

علائم روی نقشه
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Obstructions موانع 

لاشه کشی مغروق، بی خطر برای ناوبری 
سطحی

علائم روی نقشه

مانع، عمق روی آن نامشخص

مانع، با مشخص بودن حداقل عمق روی 
آن

مانع، با مشخص حداقل عمق روی آن 
به وسیله غواصی یا عبور کابل سیمی

باقیمانده های پایه یا ستون ها که همیشه 
یا برخی اوقات زیر سطح آب است

ستون، مانع، سر چاه با باقیمانده آن
 )با موقعیت دقیق(

تله و قفس ماهیگیری

منطقه تله و قفس های ماهیگیری

حوضچه مصنوعی پرورش ماهی در دریا

لاشه کشی، نامشخص بودن حداقل عمق 
بر روی آن، اما عمق درج شده بر روی آن 

عمق ایمن و آزاد است
اما  ناوبری  برای  بی خطر  ناپاک،  بستر 
تور  جاروب  و  لنگراندازی  از  می بایست  
مکان ها  این  در  آن  همانند  و  ماهیگیری 

جست دوری 
لاشه کشی خطرناک ، نامشخص بودن 

عمق بر روی آن

ترجمه فارسی
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Wrecks  کشتی مغروق 

ترجمه فارسیعلائم روی نقشه

 Wreck, hull always dry (on
large-scale charts)

لاشه یا بدنه کشتی که همیشه بیرون 
از آب است )در نقشه مقیاس بزرگ(

 Wreck,covers and uncovers
(on large - scale charts)

لاشه کشتی که ارتفاع آن هم به زیر و 
هم بالای سطح آب مبدأ می رود )در 

نقشه مقیاس بزرگ(

 Submerged wreck, depth
known (on large -scale charts)

لاشه کشتی زیر سطحی، با عمق مشخص 
)در نقشه مقیاس بزرگ(

 Submerged wreck,depth
unknown (on large-scale charts)

لاشه کشتی زیر سطحی، با عمق نامشخص 
)در نقشه مقیاس بزرگ(

 Wreck showing any portion of
 hull or superstructure at level

of chart datum

لاشه کشتی که قسمتی از ساختمان 
یا بدنه خود را بالای سطح مبدأ نشان 

می دهد

 Wreck showing mast or masts
above chart datum only

لاشه کشتی که دکل یا دکل های خود 
را بالای سطح مبدأ نشان می دهد

 Wreck, least depth known by
sounding only

لاشه کشتی، با مشخص کردن حداقل 
عمق آزاد بر روی آن

 Wreck, least depth known,
swept by wire drag or diver

لاشه کشتی، با مشخص کردن حداقل 
عمق آزاد بر روی آن به وسیله غواصی 

یا عبور کابل سیمی 

 Non-dangerous rock, depth
known

صخره بی خطر که عمق روی آن مشخص 
است

Coral reef which covers صخره های مرجانی که ارتفاع آنها زیر
سطح مبدأ هستند

Breakersمحل شکست امواج دریا

 --in the corresponding depth
area

 --outside the corresponding
depth area

در محدوده عمق متناسب با صخره

در محدوده عمق نامتناسب با صخره
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General علائم عمومی 

ترجمه فارسیعلائم روی نقشه

 Rock (islet) which
 does not cover, height

above height datum

که  کوچک(  )جزیره  صخره 
زیر  به  آن  ارتفاع  هیچگاه 

سطح آب مبدأ نمی رود

 Rock (islet) which
 covers and uncovers,

 height above chart
datum

که  کوچک(  )جزیره  صخره 
ارتفاع آن هم به زیر و بالای 

سطح آب مبدأ می رود

 Rock awash at the level
of chart datum

صخره ای که ارتفاع آن مماس 
سطح آب مبدأ است

 Dangerous underwater
rock of uncertain depth

صخره خطرناک زیر سطحی 
که عمق روی آن نامشخص 

است

 Dangerous underwater
rock of known depth

صخره خطرناک زیر سطحی 
مشخص  آن  روی  عمق  که 

است

 

Rocks صخره ها 

ترجمه فارسیعلائم روی نقشه

Danger line, in generalبه طور کلی خط و محدوده خطر

 Swept by wire drag or
diver

عمق با غواص یا عبور کابل سیمی 
بر روی مانع چک شده
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 علائم بیکن های رادیویی

ترجمه فارسیعلائم روی نقشه

Criculr (non-
 directional) marine or
aeromarire radiobeacon

بیکن رادیویی تمام جهت دریایی یا 
هوادریایی

 Directional
 radiobeacon with

bearing line

بیکن رادیویی جهت دهنده همراه با 
خط سمت

 Rotating-pattem
radioboaconبیکن رادیویی دارای جهت چرخشی

 Coast radio station
providing QTG service

ایستگاه رادیویی ساحلی، ارائه کننده 
QTG خدمات

 Aeronautical
radiobeeaconبیکن رادیویی هوانوردی

 Rocke,Wrecks, Obstructions صخره ها، لاشه کشتی ها، موانع

 Radar transponder
 beacon, with morse

 identification,
 responding on a fixed
 frequency outside the

marine band

بیکن راداری، نشان دهنده علامت مورس 
امواج  دریافت کننده  داده شده،  تخصیص 
رادارهای  باند  محدوده  از  خارج  رادار 

دریایی

 Radar transponder
 beacons with bearing

line
بیکن های راداری با خط سمت مشخص

 Floating marks with
 radar transponder

beacons
بویه های دارای بیکن راداری

Radar reflectorمنعکس کننده امواج رادار

 Radar-conspicuous
featureخصیصه منعکس کنندگی خوب امواج  رادار
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ترجمه فارسیعلائم روی نقشه

Conical buoy, nun buoyبویه مخروطی

Can or cylindrical buoyبویه استوانه ای

Spherical buoyبویه گرد

Pillar buoyبویه ستونی

Spar buoy, spingle buoyبویه دکلی / میله ای

Barrel buoyبویه بشکه ای

buoySuperبویه بزرگ

Buoy Shapes nad Types   اشکال و انواع بویه  

 Buoy with top mark,
 color, radar reflector and

designation

سر،  بالای  علامت  با  همراه  بویه 
و  رادار  امواج  منعکس کننده  رنگ، 

نام / شماره اختصاصی

Note:Radar reflectors no floating marks are usually not charted.

 Note: Retro reflecting materal may be fitted to some unit marks Charts do not usually
show it. Under IALA Recommendations, black bands will appear blue under a spotlight.

 Lighted marks

 Lighted marks on
standard charts.

تصویر بویه چراغ دار در نقشه معمولی 

 Lighted marks on
multicolored charts

تصویر بویه چراغ دار در نقشه رنگین

 IALA System buoy top
 marks (beacon top marks

shown upright)

علامت بالای سر بویه )علامت ها 
ایستاده نمایش داده شده(

 Beacon with top mark,
 color, radar reflector and

 designation55

بیکن همراه با علامت بالای سر، 
رنگ، منعکس کننده امواج رادار و 

نام / شماره اختصاصی

Top marks and Reader Reflectors
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Buoys.Beacons علائم انواع بویه  ها و بیکن ها 

موقعیت بویه

علامت اختصار رنگ سبز و سیاه

علامت اختصار غیر از رنگ سبز و سیاه

علامت اختصار چندرنگی، افقی

علامت اختصار چندرنگی، عمودی یا مورب

فانوس قطاعی در فانوس دریایی رنگین، قسمت 
چراغ سفید نشانگر کناره و لبه آب راه است

محدوده  به جز  را  جهت ها  کلیه  اصلی  فانوس 
با  شده  مشخص  سرخ  فرعی  چراغ  با  که  خطر 

می دهد پوشش  سفید  چشمک زن 

فانوس دریایی تمام جهت با داشتن مانع دید در 
مسیر

فانوس دریایی که در بعضی زاوایا روشنایی آن 
محدود شده عمداً 

ترجمه فارسی

فانوس قطاعی در نقشه دریایی

چراغ  قسمت  دریایی،  نقشه  در  قطاعی  فانوس 
است. آب راه  لبه  و  کناره  نشانگر  سفید 
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)Nautical Almanac( :جداول تقویم نجومی 
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Rules of The Road قوانین راه دریایی  
متن کامل قوانین دریایی از وب گاه سازمان جهانی دریایی IMO در زیر برای هنرجو قرار داده 

شده است.

International Regulations for Preventing Collisions at Sea

Generalفصل اول : عمومی  

(a) These Rules shall apply to all vessels upon the high seas and in all waters 
connected therewith navigable by seagoing vessels.
(b) Nothing in these Rules shall interfere with the operation of special rules 
made by an appropriate authority for roadsteads, harbours, rivers, lakes or 
inland waterways connected with the high seas and navigable by seagoing 
vessels. Such special rules shall conform as closely as possible to these Rules.
(c) Nothing in these Rules shall interfere with the operation of any special 
rules made by the Government of any State with respect to additional station 
or signal lights, shapes or whistle signals for ships of war and vessels pro-
ceeding under convoy, or with respect to additional station or signal lights or 
shapes for fishing vessels engaged in fishing as a fleet. These additional station 
or signal lights, shapes or whistle signals shall, so far as possible, be such that 
they cannot be mistaken for any light, shape or signal authorized elsewhere 
under these Rules.
(d) Traffic separation schemes may be adopted by the Organization for the 
purpose of these Rules.
(e) Whenever the Government concerned shall have determined that a vessel 
of special construction or purpose cannot comply fully with the provisions of 
any of these Rules with respect to the number, position, range or arc of visibil-
ity of lights or shapes, as well as to the disposition and characteristics of sound
 signalling appliances, such vessel shall comply with such other provisions inـ
regard to the number, position, range or arc of visibility of lights or shapes, as 
well as to the disposition and characteristics of soundـsignalling appliances, as 
her Government shall have determined to be the closest possible compliance 
with these Rules in respect of that vessel.

Rule 1 Application
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(a) Nothing in these Rules shall exonerate any vessel, or the owner, master 
or crew thereof, from the consequences of any neglect to comply with these 
Rules or of the neglect of any precaution which may be required by the ordi-
nary practice of seamen, or by the special circumstances of the case.
(b) In construing and complying with these Rules due regard shall be had to all 
dangers of navigation and collision and to any special circumstances, includ-
ing the limitations of the vessels involved, which may make a departure from 
these Rules necessary to avoid immediate danger.

Rule 2 Responsibility

Rule 3 General definitions

For the purpose of these Rules, except where the context otherwise requires:
(a) The word “vessel” includes every description of water craft, including non
 displacement craft, WIG craft and seaplanes, used or capable of being used asـ
a means of transportation on water.
(b) The term “powerـdriven vessel” means any vessel propelled by machinery.
(c) The term “sailing vessel” means any vessel under sail provided that propel-
ling machinery, if fitted, is not being used.
(d) The term “vessel engaged in fishing” means any vessel fishing with nets, 
lines, trawls or other fishing apparatus which restrict manoeuvrability, but 
does not include a vessel fishing with trolling lines or other fishing apparatus 
which do not restrict manoeuvrability.
(e) The word “seaplane” includes any aircraft designed to manoeuvre on the 
water.
(f) The term “vessel not under command” means a vessel which through some 
exceptional circumstance is unable to manoeuvre as required by these Rules 
and is therefore unable to keep out of the way of another vessel.
(g) The term “vessel restricted in her ability to manoeuvre” means a vessel 
which from the nature of her work is restricted in her ability to manoeuvre 
as required by these Rules and is therefore unable to keep out of the way of 
another vessel. The term “vessels restricted in their ability to manoeuvre” shall 
include but not be limited to:
(i) a vessel engaged in laying, servicing or picking up a navigation mark, sub-
marine cable or pipeline;
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(ii) a vessel engaged in dredging, surveying or underwater operations;
(iii) a vessel engaged in replenishment or transferring persons, provisions or 
cargo while underway;
(iv) a vessel engaged in the launching or recovery of aircraft;
(v) a vessel engaged in mine clearance operations;
(vi) a vessel engaged in a towing operation such as severely restricts the tow-
ing vessel and her tow in their ability to deviate from their course.
(h) The term “vessel constrained by her draught” means a powerـdriven vessel 
which, because of her draught in relation to the available depth and width of 
navigable water, is severely restricted in her ability to deviate from the course 
she is following.
(i) The word “underway” means that a vessel is not at anchor, or made fast to 
the shore, or aground.
(j) The words “length” and “breadth” of a vessel mean her length overall and 
greatest breadth.
(k) Vessels shall be deemed to be in sight of one another only when one can be 
observed visually from the other.
(l) The term “restricted visibility” means any condition in which visibility is 
restricted by fog, mist, falling snow, heavy rainstorms, sandstorms or any oth-
er similar causes.
(m) The term “WingـInـGround (WIG) craft” means a multimodal craft which, 
in its main operational mode, flies in close proximity to the surface by utilizing 
surfaceـeffect action.

 Steering and Sailing Rules فصل دوم: قوانین مربوط به راهبری و هدایت شناورها  

Rule 4 Application

Rules in this section apply in any condition of visibility.

Rule 5 Look    ـ out

Every vessel shall at all times maintain a proper lookـout by sight and hearing 
as well as by all available meansappropriate in the prevailing circumstances 
and conditions so as to make a full appraisal of the situation and of the riskof 
collision.
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Every vessel shall at all times proceed at a safe speed so that she can take 
proper and effective action to avoid collision and be stopped within a distance 
appropriate to the prevailing circumstances and conditions.
In determining a safe speed the following factors shall be among those taken 
into account:
(a) By all vessels:
(i) the state of visibility;
(ii) the traffic density including concentrations of fishing vessels or any other 
vessels;
(iii) the manoeuvrability of the vessel with special reference to stopping dis-
tance and turning ability in the prevailing conditions;
(iv) at night the presence of background light such as from shore lights or from 
back scatter of her own lights;
(v) the state of wind, sea and current, and the proximity of navigational haz-
ards;
(vi) the draught in relation to the available depth of water.
(b) Additionally, by vessels with operational radar:
(i) the characteristics, efficiency and limitations of the radar equipment;
(ii) any constraints imposed by the radar range scale in use;
(iii) the effect on radar detection of the sea state, weather and other sources of 
interference;
(iv) the possibility that small vessels, ice and other floating objects may not be 
detected by radar at an adequate range;
(v) the number, location and movement of vessels detected by radar;
(vi) the more exact assessment of the visibility that may be possible when 
radar is used to determine the range of vessels or other objects in the vicinity.

Rule 6 Safe speed

Rule 7 Risk of collision

(a) Every vessel shall use all available means appropriate to the prevailing 
circumstances and conditions to determine if risk of collision exists. If there is 
any doubt such risk shall be deemed to exist.
(b) Proper use shall be made of radar equipment if fitted and operational, includ-
ing longـrange scanning to obtain early warning of risk of collision and radar 
plotting or equivalent systematic observation of detected objects.
(c) Assumptions shall not be made on the basis of scanty information, especially 
scanty radar information.
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(d) In determining if risk of collision exists the following considerations shall 
be among those taken into account:
(i) such risk shall be deemed to exist if the compass bearing of an approaching 
vessel does not appreciably change;
(ii) such risk may sometimes exist even when an appreciable bearing change 
is evident, particularly when approaching a very large vessel or a tow or when 
approaching a vessel at close range.

Rule 8 Action to avoid collision

(a) Any action to avoid collision shall be taken in accordance with the Rules of 
this Part and shall, if the circumstances of the case admit, be positive, made in 
ample time and with due regard to the observance of good seamanship.
(b) Any alteration of course and/or speed to avoid collision shall, if the cir-
cumstances of the case admit, be large enough to be readily apparent to anoth-
er vessel observing visually or by radar; a succession of small alterations of 
course and/or speed should be avoided.
(c) If there is sufficient seaـroom, alteration of course alone may be the most 
effective action to avoid a closeـquarters situation provided that it is made in 
good time, is substantial and does not result in another closeـquarters situation.
(d) Action taken to avoid collision with another vessel shall be such as to result 
in passing at a safe distance. The effectiveness of the action shall be carefully 
checked until the other vessel is finally past and clear.
(e) If necessary to avoid collision or allow more time to assess the situation, a 
vessel shall slacken her speed or take all way off by stopping or reversing her 
means of propulsion.
f(i) A vessel which, by any of these Rules, is required not to impede the pas-
sage or safe passage of another vessel shall, when required by the circum-
stances of the case, take early action to allow sufficient seaـroom for the safe 
passage of the other vessel.
(ii) A vessel required not to impede the passage or safe passage of another 
vessel is not relieved of this obligation if approaching the other vessel so as to 
involve risk of collision and shall, when taking action, have full regard to the 
action which may be required by the Rules of this part.
(iii) A vessel the passage of which is not to be impeded remains fully obliged 
to comply with the Rules of this part when the two vessels are approaching one 
another so as to involve risk of collision. 
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(a) A vessel proceeding along the course of a narrow channel or fairway shall 
keep as near to the outer limit of the channel or fairway which lies on her star-
board side as is safe and practicable.
(b) A vessel of less than 20 metres in length or a sailing vessel shall not impede 
the passage of a vessel which can safely navigate only within a narrow channel 
or fairway.
(c) A vessel engaged in fishing shall not impede the passage of any other vessel 
navigating within a narrow channel or fairway.
(d) A vessel shall not cross a narrow channel or fairway if such crossing im-
pedes the passage of a vessel which can safely navigate only within such chan-
nel or fairway. The latter vessel may use the sound signal prescribed in Rule 
34(d) if in doubt as to the intention of the crossing vessel.
e(i) In a narrow channel or fairway when overtaking can take place only if 
the vessel to be overtaken has to take action to permit safe passing, the vessel 
intending to overtake shall indicate her intention by sounding the appropri-
ate signal prescribed in Rule 34(c)(i) The vessel to be overtaken shall, if in 
agreement, sound the appropriate signal prescribed in Rule 34(c)(ii) and take 
steps to permit safe passing. If in doubt she may sound the signals prescribed 
in Rule 34(d)
(ii) This Rule does not relieve the overtaking vessel of her obligation under 
Rule 13.
(f) A vessel nearing a bend or an area of a narrow channel or fairway where 
other vessels may be obscured by an intervening obstruction shall navigate 
with particular alertness and caution and shall sound the appropriate signal 
prescribed in Rule 34(e)
(g) Any vessel shall, if the circumstances of the case admit, avoid anchoring 
in a narrow channel.

Rule 9 Narrow channels

Rule 10 Traffic separation schemes

(a) This Rule applies to traffic separation schemes adopted by the Organiza-
tion and does not relieve any vessel of her obligation under any other rule.
(b) A vessel using a traffic separation scheme shall:
(i) proceed in the appropriate traffic lane in the general direction of traffic flow 
for that lane;
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(ii) so far as practicable keep clear of a traffic separation line or separation 
zone;
(iii) normally join or leave a traffic lane at the termination of the lane, but 
when joining or leaving from either side shall do so at as small an angle to the 
general direction of traffic flow as practicable.
(c) A vessel shall, so far as practicable, avoid crossing traffic lanes but if 
obliged to do so shall cross on a heading as nearly as practicable at right angles 
to the general direction of traffic flow.
(d) (i) A vessel shall not use an inshore traffic zone when she can safely use the 
appropriate traffic lane within the adjacent traffic separation scheme. Howev-
er, vessels of less than 20 metres in length, sailing vessels and vessels engaged 
in fishing may use the inshore traffic zone.
(ii) Notwithstanding subparagraph (d)(i), a vessel may use an inshore traffic 
zone when en route to or from a port, offshore installation or structure, pilot 
station or any other place situated within the inshore traffic zone, or to avoid 
immediate danger.
(e) A vessel other than a crossing vessel or a vessel joining or leaving a lane 
shall not normally enter a separation zone or cross a separation line except:
(i) in cases of emergency to avoid immediate danger;
(ii) to engage in fishing within a separation zone.
(f) A vessel navigating in areas near the terminations of traffic separation schemes 
shall do so with particular caution.
(g) A vessel shall so far as practicable avoid anchoring in a traffic separation 
scheme or in areas near its terminations.
(h) A vessel not using a traffic separation scheme shall avoid it by as wide a 
margin as is practicable.
(i) A vessel engaged in fishing shall not impede the passage of any vessel fol-
lowing a traffic lane.
(j) A vessel of less than 20 metres in length or a sailing vessel shall not impede 
the safe passage of a powerـdriven vessel following a traffic lane.
(k) A vessel restricted in her ability to manoeuvre when engaged in an opera-
tion for the maintenance of safety of navigation in a traffic separation scheme 
is exempted from complying with this Rule to the extent necessary to carry 
out the operation.
(l) A vessel restricted in her ability to manoeuvre when engaged in an operation 
for the laying, servicing or picking up of a submarine cable, within a traffic sep-
aration scheme, is exempted from complying with this Rule to the extent.
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Rules in this section apply to vessels in sight of one another.

Rule 11 Application

Rule 12 Sailing vessels

(a) When two sailing vessels are approaching one another, so as to involve 
risk of collision, one of them shall keep out of the way of the other as follows:
(i) when each has the wind on a different side, the vessel which has the wind 
on the port side shall keep out of the way of the other;
(ii) when both have the wind on the same side, the vessel which is to windward 
shall keep out of the way of the vessel which is to leeward;
(iii) if a vessel with the wind on the port side sees a vessel to windward and 
cannot determine with certainty whether the other vessel has the wind on the 
port or on the starboard side, she shall keep out of the way of the other.
(b) For the purpose of this Rule the windward side shall be deemed to be the side 
opposite to that on which the mainsail is carried or, in the case of a squareـrigged 
vessel, the side opposite to that on which the largest foreـandـaft sail is carried.

Rule 13 Overtaking

(a) Notwithstanding anything contained in the Rules of part B, sections I and II, 
any vessel overtaking any other shall keep out of the way of the vessel being 
overtaken.
(b) A vessel shall be deemed to be overtaking when coming up with another 
vessel from a direction more than 22.5 degrees abaft her beam, that is, in such 
a position with reference to the vessel she is overtaking, that at night she would 
be able to see only the sternlight of that vessel but neither of her sidelights.
(c) When a vessel is in any doubt as to whether she is overtaking another, she 
shall assume that this is the case and act accordingly.
(d) Any subsequent alteration of the bearing between the two vessels shall 
not make the overtaking vessel a crossing vessel within the meaning of these 
Rules or relieve her of the duty of keeping clear of the overtaken vessel until 
she is finally past and clear.



45

(a) When two powerـdriven vessels are meeting on reciprocal or nearly recip-
rocal courses so as to involve risk of collision each shall alter her course to 
starboard so that each shall pass on the port side of the other.
(b) Such a situation shall be deemed to exist when a vessel sees the other ahead 
or nearly ahead and by night she could see the masthead lights of the other in a 
line or nearly in a line and/or both sidelights and by day she observes the corre-
sponding aspect of the other vessel.
(c) When a vessel is in any doubt as to whether such a situation exists she shall 
assume that it does exist and act accordingly.

Rule 14 Headـon situation

Rule 15 Crossing situation

When two powerـdriven vessels are crossing so as to involve risk of collision, 
the vessel which has the other on her own starboard side shall keep out of the 
way and shall, if the circumstances of the case admit, avoid crossing ahead of 
the other vessel.

Rule 16 Action by giveـway vessel

Every vessel which is directed to keep out of the way of another vessel shall, 
so far as possible, take early and substantial action to keep well clear.

Rule 17 Action by standـon vessel

(a) (i) Where one of two vessels is to keep out of the way the other shall keep 
her course and speed.
(ii) The latter vessel may however take action to avoid collision by her ma-
noeuvre alone, as soon as it becomes apparent to her that the vessel required to 
keep out of the way is not taking appropriate action in compliance with these 
Rules.
(b) When, from any cause, the vessel required to keep her course and speed finds 
herself so close that collision cannot be avoided by the action of the giveـway 
vessel alone, she shall take such action as will best aid to avoid collision.
(c) A powerـdriven vessel which takes action in a crossing situation in accordance 
with subparagraph (a)(ii) of this Rule to avoid collision with another powerـdriven 
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vessel shall, if the circumstances of the case admit, not alter course to port for a 
vessel on her own port side.
(d) This Rule does not relieve the giveـway vessel of her obligation to keep 
out of the way.

Except where Rules 9, 10 and 13 otherwise require:
(a) A powerـdriven vessel underway shall keep out of the way of:
(i) a vessel not under command;
(ii) a vessel restricted in her ability to manoeuvre;
(iii) a vessel engaged in fishing;
(iv) a sailing vessel.
(b) A sailing vessel underway shall keep out of the way of:
(i) a vessel not under command;
(ii) a vessel restricted in her ability to manoeuvre;
(iii) a vessel engaged in fishing.
(c) A vessel engaged in fishing when underway shall, so far as possible, keep 
out of the way of:
(i) a vessel not under command;
(ii) a vessel restricted in her ability to manoeuvre.
(d)(i) Any vessel other than a vessel not under command or a vessel restricted 
in her ability to manoeuvre shall, if the circumstances of the case admit, avoid 
impeding the safe passage of a vessel constrained by her draught, exhibiting 
the signals in Rule 28.
(ii) A vessel constrained by her draught shall navigate with particular caution 
having full regard to her special condition.
(e) A seaplane on the water shall, in general, keep well clear of all vessels and 
avoid impeding their navigation. In circumstances, however, where risk of 
collision exists, she shall comply with the Rules of this part.
(f)(i) A WIG craft shall, when taking off, landing and in flight near the surface, 
keep well clear of all other vessels and avoid impeding their navigation;
(ii) a WIG craft operating on the water surface shall comply with the Rules of 
this Part as a powerـdriven vessel.

Rule 18 Responsibilities between vessels
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Rule 19 Conduct of vessels in restricted visibility

(a) This Rule applies to vessels not in sight of one another when navigating in 
or near an area of restricted visibility.
(b) Every vessel shall proceed at a safe speed adapted to the prevailing circum-
stances and conditions of restricted visibility. A powerـdriven vessel shall have 
her engines ready for immediate manoeuvre.
(c) Every vessel shall have due regard to the prevailing circumstances and 
conditions of restricted visibility when complying with the Rules of section I 
of this part.
(d) A vessel which detects by radar alone the presence of another vessel shall 
determine if a closeـquarters situation is developing and/or risk of collision 
exists. If so, she shall take avoiding action in ample time, provided that when 
such action consists of an alteration of course, so far as possible the following 
shall be avoided:
(i) an alteration of course to port for a vessel forward of the beam, other than 
for a vessel being overtaken;
(ii) an alteration of course towards a vessel abeam or abaft the beam.
(e) Except where it has been determined that a risk of collision does not exist, 
every vessel which hears apparently forward of her beam the fog signal of 
another vessel, or which cannot avoid a closeـquarters situation with another 
vessel forward of her beam, shall reduce her speed to the minimum at which 
she can be kept on her course. She shall if necessary take all her way off and 
in any event navigate with extreme caution until danger of collision is over.

Lights and Shapes فصل سوم : چراغ ها و اشکال 

Rule 20 Application

(a) Rules in this part shall be complied with in all weathers.
(b) The Rules concerning lights shall be complied with from sunset to sunrise, 
and during such times no other lights shall be exhibited, except such lights as 
cannot be mistaken for the lights specified in these Rules or do not impair their 
visibility or distinctive character, or interfere with the keeping of a proper lookـout.
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(c) The lights prescribed by these Rules shall, if carried, also be exhibited 
from sunrise to sunset in restricted visibility and may be exhibited in all other 
circumstances when it is deemed necessary.
(d) The Rules concerning shapes shall be complied with by day.
(e) The lights and shapes specified in these Rules shall comply with the provi-
sions of Annex I to these Regulations.

(a) “Masthead light” means a white light placed over the fore and aft centreline 
of the vessel showing an unbroken light over an arc of the horizon of 225 de-
grees and so fixed as to show the light from right ahead to 22.5 degrees abaft 
the beam on either side of the vessel.
(b) “Sidelights” means a green light on the starboard side and a red light on the 
port side each showing an unbroken light over an arc of the horizon of 112.5 
degrees and so fixed as to show the light from right ahead to 22.5 degrees abaft 
the beam on its respective side. In a vessel of less than 20 metres in length the 
sidelights may be combined in one lantern carried on the fore and aft centre-
line of the vessel.
(c) “Sternlight” means a white light placed as nearly as practicable at the stern 
showing an unbroken light over an arc of the horizon of 135 degrees and so 
fixed as to show the light 67.5 degrees from right aft on each side of the vessel.
(d) “Towing light” means a yellow light having the same characteristics as the 
“sternlight” defined in paragraph (c) of this Rule.
(e) “Allـround light” means a light showing an unbroken light over an arc of 
the horizon of 360 degrees.
(f) “Flashing light” means a light flashing at regular intervals at a frequency of 
120 flashes or more per minute.

Rule 21 Definitions

The lights prescribed in these Rules shall have an intensity as specified in 
section 8 of Annex I to these Regulations so as to be visible at the following 
minimum ranges:
(a) In vessels of 50 metres or more in length:
 a masthead light, 6 miles;

Rule 22 Visibility of lights
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  a sidelight, 3 miles;
  a sternlight, 3 miles;
  a towing light, 3 miles;
  a white, red, green or yellow allـround light, 3 miles.

(b) In vessels of 12 metres or more in length but less than 50 metres in length;
  a masthead light, 5 miles; except that where the length of the vessel is less 

than 20 metres, 3 miles;
  a sidelight, 2 miles;
  a sternlight, 2 miles;
  a towing light, 2 miles;
  a white, red, green or yellow allـround light, 2 miles.

(c) In vessels of less than 12 metres in length:
  a masthead light, 2 miles;
  a sidelight, 1 mile;
  a sternlight, 2 miles;
  a towing light, 2 miles;
  a white, red, green or yellow allـround light, 2 miles.

(d) In inconspicuous, partly submerged vessels or objects being towed:
  a white allـround light, 3 miles.

Rule 23 Powerـdriven vessels underway

(a) A powerـdriven vessel underway shall exhibit:
(i) a masthead light forward;
(ii) a second masthead light abaft of and higher than the forward one; except 
that a vessel of less than 50 metres inlength shall not be obliged to exhibit such 
light but may do so;
(iii) sidelights;
(iv) a stern light.
(b) An airـcushion vessel when operating in the nonـdisplacement mode shall, 
in addition to the lights prescribed inparagraph (a) of this Rule, exhibit an allـ
round flashing yellow light.
(c) A WIG craft only when taking off, landing and in flight near the surface 
shall, in addition to the lights prescribed inparagraph (a) of this Rule, exhibit a 
high intensity allـround flashing red light.
(i) A powerـdriven vessel of less than 12 metres in length may in lieu of the 
lights prescribed in paragraph (a) of thisRule exhibit an allـround white light 
and sidelights;
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(ii) a powerـdriven vessel of less than 7 metres in length whose maximum 
speed does not exceed 7 knots may in lieuof the lights prescribed in paragraph 
(a) of this Rule exhibit an allـround white light and shall, if practicable, also 
exhibitsidelights;
(iii) the masthead light or allـround white light on a powerـdriven vessel of less 
than 12 metres in length may bedisplaced from the fore and aft centreline of 
the vessel if centreline fitting is not practicable, provided that the sidelightsare 
combined in one lantern which shall be carried on the fore and aft centreline 
of the vessel or located as nearly aspracticable in the same fore and aft line as 
the masthead light or the allـround white light.

Rule 24 Towing and pushing

(a) A powerـdriven vessel when towing shall exhibit:
(i) instead of the light prescribed in Rule 23(a)(i) or (a)(ii), two masthead 
lights in a vertical line. When the length of the tow, measuring from the stern 
of the towing vessel to the after end of the tow exceeds 200 metres, three such 
lights in a vertical line;
(ii) sidelights;
(iii) a sternlight;
(iv) a towing light in a vertical line above the sternlight;
(v) when the length of the tow exceeds 200 metres, a diamond shape where it 
can best be seen.
(b) When a pushing vessel and a vessel being pushed ahead are rigidly con-
nected in a composite unit they shall be regarded as a powerـdriven vessel and 
exhibit the lights prescribed in Rule 23.
(c) A powerـdriven vessel when pushing ahead or towing alongside, except in 
the case of a composite unit, shall exhibit:
(i) instead of the light prescribed in Rule 23(a)(i) or (a)(ii), two masthead 
lights in a vertical line;
(ii) sidelights;
(iii) a sternlight.
(d) A powerـdriven vessel to which paragraph (a) or (c) of this Rule applies 
shall also comply with Rule 23(a)(ii)
(e) A vessel or object being towed, other than those mentioned in paragraph (g) 
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of this Rule, shall exhibit:
(i) sidelights;
(ii) a sternlight;
(iii) when the length of the tow exceeds 200 metres, a diamond shape where 
it can best be seen.
(f) Provided that any number of vessels being towed alongside or pushed in a 
group shall be lighted as one vessel,
(i) a vessel being pushed ahead, not being part of a composite unit, shall exhib-
it at the forward end, sidelights;
(ii) a vessel being towed alongside shall exhibit a sternlight and at the forward 
end, sidelights.
(g) An inconspicuous, partly submerged vessel or object, or combination of 
such vessels or objects being towed, shall exhibit:
(i) if it is less than 25 metres in breadth, one allـround white light at or near 
the forward end and one at or near the after end except that dracones need not 
exhibit a light at or near the forward end;
(ii) if it is 25 metres or more in breadth, two additional allـround white lights 
at or near the extremities of its breadth;
(iii) if it exceeds 100 metres in length, additional allـround white lights be-
tween the lights prescribed in subparagraphs (i) and (ii) so that the distance 
between the lights shall not exceed 100 metres;
(iv) a diamond shape at or near the aftermost extremity of the last vessel or 
object being towed and if the length of the tow exceeds 200 metres an addi-
tional diamond shape where it can best be seen and located as far forward as 
is practicable.
(h) Where from any sufficient cause it is impracticable for a vessel or object 
being towed to exhibit the lights or shapes prescribed in paragraph (e) or (g) 
of this Rule, all possible measures shall be taken to light the vessel or object 
towed or at least to indicate the presence of such vessel or object.
(i) Where from any sufficient cause it is impracticable for a vessel not normal-
ly engaged in towing operations to display the lights prescribed in paragraph 
(a) or (c) of this Rule, such vessel shall not be required to exhibit those lights 
when engaged in towing another vessel in distress or otherwise in need of 
assistance. All possible measures shall be taken to indicate the nature of the 
relationship between the towing vessel and the vessel being towed as author-
ized by Rule 36, in particular by illuminating the towline.
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(a) A sailing vessel underway shall exhibit:
(i) sidelights;
(ii) a sternlight.
(b) In a sailing vessel of less than 20 metres in length the lights prescribed in 
paragraph (a) of this Rule may be combined in one lantern carried at or near 
the top of the mast where it can best be seen.
(c) A sailing vessel underway may, in addition to the lights prescribed in par-
agraph (a) of this Rule, exhibit at or near the top of the mast, where they can 
best be seen, two allـround lights in a vertical line, the upper being red and 
the lower green, but these lights shall not be exhibited in conjunction with the 
combined lantern permitted by paragraph (b) of this Rule.
(d):
(i) A sailing vessel of less than 7 metres in length shall, if practicable, exhibit 
the lights prescribed in paragraph (a) or (b) of this Rule, but if she does not, she 
shall have ready at hand an electric torch or lighted lantern showing a white 
light which shall be exhibited in sufficient time to prevent collision.
(ii) A vessel under oars may exhibit the lights prescribed in this Rule for sail-
ing vessels, but if she does not, she shall have ready at hand an electric torch 
or lighted lantern showing a white light which shall be exhibited in sufficient 
time to prevent collision.
(e) A vessel proceeding under sail when also being propelled by machinery shall 
exhibit forward where it can best be seen a conical shape, apex downwards.

Rule 25 Sailing vessels underway and vessels under oars

Rule 26 Fishing vessels

(a) A vessel engaged in fishing, whether underway or at anchor, shall exhibit 
only the lights and shapes prescribed in this Rule.
(b) A vessel when engaged in trawling, by which is meant the dragging through 
the water of a dredge net or other apparatus used as a fishing appliance, shall 
exhibit:
(i) two allـround lights in a vertical line, the upper being green and the lower 
white, or a shape consisting of two cones with their apexes together in a verti-
cal line one above the other;
(ii) a masthead light abaft of and higher than the allـround green light; a vessel 
of less than 50 metres in length shall not be obliged to exhibit such a light but 
may do so;



53

(iii) when making way through the water, in addition to the lights prescribed 
in this paragraph, sidelights and a sternlight.
(c) A vessel engaged in fishing, other than trawling shall exhibit:
(i) two allـround lights in a vertical line, the upper being red and the lower 
white, or a shape consisting of two cones with apexes together in a vertical 
line one above the other;
(ii) when there is outlying gear extending more than 150 metres horizontally 
from the vessel, an allـround white light or a cone apex upwards in the direc-
tion of the gear;
(iii) when making way through the water, in addition to the lights prescribed 
in this paragraph, sidelights and a sternlight.
(d) The additional signals described in Annex II to these regulations apply 
to a vessel engaged in fishing in close proximity to other vessels engaged in 
fishing.
(e) A vessel when not engaged in fishing shall not exhibit the lights or shapes 
prescribed in this Rule, but only those prescribed for a vessel of her length.

Rule 27 Vessels not under command or restricted in their ability to manoeuvre

(a) A vessel not under command shall exhibit:
(i) two allـround red lights in a vertical line where they can best be seen;
(ii) two balls or similar shapes in a vertical line where they can best be seen;
(iii) when making way through the water, in addition to the lights prescribed 
in this paragraph, sidelights and a sternlight.
(b) A vessel restricted in her ability to manoeuvre, except a vessel engaged in 
mine clearance operations, shall exhibit:
(i) three allـround lights in a vertical line where they can best be seen. The 
highest and lowest of these lights shall be red and the middle light shall be 
white;
(ii) three shapes in a vertical line where they can best be seen. The highest and 
lowest of these shapes shall be balls and the middle one a diamond;
(iii) when making way through the water, a masthead light or lights, sidelights 
and a sternlight, in addition to the lights prescribed in subـparagraph (i);
(iv) when at anchor, in addition to the lights or shapes prescribed in subـpara-
graphs (i) and (ii), the light, lights or shape prescribed in Rule 30.
(c) A powerـdriven vessel engaged in a towing operation such as severely restricts 
the towing vessel and her tow in their ability to deviate from their course shall, in 
addition to the lights or shapes prescribed in Rule 24(a), exhibit the lights or shapes 
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prescribed in subparagraphs (b)(i) and (ii) of this Rule.
(d) A vessel engaged in dredging or underwater operations, when restricted in her 
ability to manoeuvre, shall exhibit the lights and shapes prescribed in subparagraphs 
(b)(i), (ii) and (iii) of this Rule and shall in addition, when an obstruction exists, 
exhibit:
(i) two allـround red lights or two balls in a vertical line to indicate the side on 
which the obstruction exists;
(ii) two allـround green lights or two diamonds in a vertical line to indicate the 
side on which another vessel may pass;
(iii) when at anchor, the lights or shapes prescribed in this paragraph instead 
of the lights or shape prescribed in Rule 30.
(e) Whenever the size of a vessel engaged in diving operations makes it im-
practicable to exhibit all lights and shapes prescribed in paragraph (d) of this 
Rule, the following shall be exhibited:
(i) three allـround lights in a vertical line where they can best be seen. The 
highest and lowest of these lights shall be red and the middle light shall be 
white;
(ii) a rigid replica of the International Code flag “A” not less than 1 metre in 
height. Measures shall be taken to ensure its allـround visibility.
(f) A vessel engaged in mine clearance operations shall in addition to the lights 
prescribed for a powerـdriven vessel in Rule 23 or to the lights or shape pre-
scribed for a vessel at anchor in Rule 30 as appropriate, exhibit three allـround 
green lights or three balls. One of these lights or shapes shall be exhibited near 
the foremast head and one at each end of the fore yard. These lights or shapes 
indicate that it is dangerous for another vessel to approach within 1000 metres 
of the mine clearance vessel.
(g) Vessels of less than 12 metres in length, except those engaged in diving 
operations, shall not be required to exhibit the lights and shapes prescribed in 
this Rule.
(h) The signals prescribed in this Rule are not signals of vessels in distress and 
requiring assistance. Such signals are contained in Annex IV to these Regu-
lations.

Rule 28 Vessels constrained by their draught

A vessel constrained by her draught may, in addition to the lights prescribed 
for powerـdriven vessels in Rule 23, exhibit where they can best be seen three 
allـround red lights in a vertical line, or a cylinder.
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(a) A vessel engaged on pilotage duty shall exhibit:
(i) at or near the masthead, two allـround lights in a vertical line, the upper 
being white and the lower red;
(ii) when underway, in addition, sidelights and a sternlight;
(iii) when at anchor, in addition to the lights prescribed in subparagraph (i), the 
light, lights or shape prescribed in Rule 30 for vessels at anchor.
(b) A pilot vessel when not engaged on pilotage duty shall exhibit the lights or 
shapes prescribed for a similar vessel of her length.

Rule 29 Pilot vessels

(a) A vessel at anchor shall exhibit where it can best be seen:
(i) in the fore part, an allـround white light or one ball;
(ii) at or near the stern and at a lower level than the light prescribed in subpar-
agraph (i), an allـround white light.
(b) A vessel of less than 50 metres in length may exhibit an allـround white 
light where it can best be seen instead of the lights prescribed in paragraph (a) 
of this Rule.
(c) A vessel at anchor may, and a vessel of 100 metres and more in length, shall 
also use the available working or equivalent lights to illuminate her decks.
(d) A vessel aground shall exhibit the lights prescribed in paragraph (a) or (b) 
of this Rule and in addition, where they can best be seen:
(i) two allـround red lights in a vertical line;
(ii) three balls in a vertical line.
(e) A vessel of less than 7 metres in length, when at anchor, not in or near a nar-
row channel, fairway or anchorage, or where other vessels normally navigate, 
shall not be required to exhibit the lights or shape prescribed in paragraphs (a) 
and (b) of this Rule.
(f) A vessel of less than 12 metres in length, when aground, shall not be required 
to exhibit the lights or shapes prescribed in subparagraphs (d)(i) and (ii) of this 
Rule.

Rule 30 Anchored vessels and vessels aground
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(a) The word “whistle” means any sound signalling appliance capable of pro-
ducing the prescribed blasts and which complies with the specifications in 
Annex III to these Regulations.
(b) The term “short blast” means a blast of about one second’s duration.
(c) The term “prolonged blast” means a blast of from four to six seconds’ 
duration.

Rule 31 Seaplanes

Where it is impracticable for a seaplane or a WIG craft to exhibit lights and 
shapes of the characteristics or in the positions prescribed in the Rules of this 
Part she shall exhibit lights and shapes as closely similar in characteristics and 
position as is possible.

 Sound and Light Signalفصل چهارم: علائم دیداری و شنیداری  

Rule 32 Definitions

Rule 33 Equipment for sound signals

(a) A vessel of 12 metres or more in length shall be provided with a whistle, a 
vessel of 20 metres or more in length shall be provided with a bell in addition 
to a whistle, and a vessel of 100 metres or more in length shall, in addition, be 
provided with a gong, the tone and sound of which cannot be confused with 
that of the bell. The whistle, bell and gong shall comply with the specification 
in Annex III to these regulations. The bell or gong or both may be replaced by 
other equipment having the same respective sound characteristics, provided 
that manual sounding of the required signals shall always be possible.
(b) A vessel of less than 12 metres in length shall not be obliged to carry the 
sound signalling appliances prescribed in paragraph (a) of this Rule but if she 
does not, she shall be provided with some other means of making an efficient 
sound signal.
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(a) When vessels are in sight of one another, a powerـdriven vessel underway, 
when manoeuvring as authorized or required by these Rules, shall indicate that 
manoeuvre by the following signals on her whistle:
  one short blast to mean “I am altering my course to starboard”;
  two short blasts to mean “I am altering my course to port”;
  three short blasts to mean “I am operating astern propulsion”.

(b) Any vessel may supplement the whistle signals prescribed in paragraph (a) 
of this Rule by light signals, repeated as appropriate, whilst the manoeuvre is 
being carried out:
(i) these light signals shall have the following significance:
  one flash to mean “I am altering my course to starboard”;
  two flashes to mean “I am altering my course to port”;
  three flashes to mean “I am operating astern propulsion”;

(ii) the duration of each flash shall be about one second, the interval between 
flashes shall be about one second, and the interval between successive signals 
shall be not less than ten seconds;
(iii) the light used for this signal shall, if fitted, be an allـround white light, 
visible at a minimum range of 5 miles, and shall comply with the provisions of 
Annex I to these Regulations.
(c) When in sight of one another in a narrow channel or fairway:
(i) a vessel intending to overtake another shall in compliance with Rule 9(e)(i) 
indicate her intention by the following signals on her whistle:
  two prolonged blasts followed by one short blast to mean “I intend to overtake 

you on your starboard side”;
  two prolonged blasts followed by two short blasts to mean “I intend to overtake 

you on your port side”.
(ii) the vessel about to be overtaken when acting in accordance with Rule 9(e)
(i) shall indicate her agreement by the following signal on her whistle:
  one prolonged, one short, one prolonged and one short blast, in that order.

(d) When vessels in sight of one another are approaching each other and from any 
cause either vessel fails to understand the intentions or actions of the other, or is in 
doubt whether sufficient action is being taken by the other to avoid collision, the 
vessel in doubt shall immediately indicate such doubt by giving at least five short 
and rapid blasts on the whistle. Such signal may be supplemented by a light signal 
of at least five short and rapid flashes.

Rule 34 Manoeuvring and warning signals
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(e) A vessel nearing a bend or an area of a channel or fairway where other 
vessels may be obscured by an intervening obstruction shall sound one pro-
longed blast. Such signal shall be answered with a prolonged blast by any 
approaching vessel that may be within hearing around the bend or behind the 
intervening obstruction.
(f) If whistles are fitted on a vessel at a distance apart of more than 100 metres, 
one whistle only shall be used for giving manoeuvring and warning signals.

In or near an area of restricted visibility, whether by day or night, the signals 
prescribed in this Rule shall be used as follows:
(a) A powerـdriven vessel making way through the water shall sound at inter-
vals of not more than 2 minutes one prolonged blast.
(b) A powerـdriven vessel underway but stopped and making no way through 
the water shall sound at intervals of not more than 2 minutes two prolonged 
blasts in succession with an interval of about 2 seconds between them.
(c) A vessel not under command, a vessel restricted in her ability to manoeu-
vre, a vessel constrained by her draught, a sailing vessel, a vessel engaged in 
fishing and a vessel engaged in towing or pushing another vessel shall, instead 
of the signals prescribed in paragraphs (a) or (b) of this Rule, sound at intervals 
of not more than 2 minutes three blasts in succession, namely one prolonged 
followed by two short blasts.
(d) A vessel engaged in fishing, when at anchor, and a vessel restricted in her 
ability to manoeuvre when carrying out her work at anchor, shall instead of the 
signals prescribed in paragraph (g) of this Rule sound the signal prescribed in 
paragraph (c) of this Rule.
(e) A vessel towed or if more than one vessel is towed the last vessel of the 
tow, if manned, shall at intervals of not more than 2 minutes’ sound four blasts 
in succession, namely one prolonged followed by three short blasts. When 
practicable, this signal shall be made immediately after the signal made by the 
towing vessel.
(f) When a pushing vessel and a vessel being pushed ahead are rigidly con-
nected in a composite unit they shall be regarded as a powerـdriven vessel and 
shall give the signals prescribed in paragraphs (a) or (b) of this Rule.
(g) A vessel at anchor shall at intervals of not more than oneـminute ring the 
bell rapidly for about 5 seconds. In a vessel of 100 metres or more in length 

Rule 35 Sound signals in restricted visibility
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the bell shall be sounded in the forepart of the vessel and immediately after the 
ringing of the bell the gong shall be sounded rapidly for about 5 seconds in the 
after part of the vessel. A vessel at anchor may in addition sound three blasts in 
succession, namely one short, one prolonged and one short blast, to give warn-
ing of her position and of the possibility of collision to an approaching vessel.
(h) A vessel aground shall give the bell signal and if required the gong signal 
prescribed in paragraph (g) of this Rule and shall, in addition, give three sep-
arate and distinct strokes on the bell immediately before and after the rapid 
ringing of the bell. A vessel aground may in addition sound an appropriate 
whistle signal.
(i) A vessel of 12 metres or more but less than 20 metres in length shall not 
be obliged to give the bell signals prescribed in paragraphs (g) and (h) of this 
Rule. However, if she does not, she shall make some other efficient sound 
signal at intervals of not more than 2 minutes.
(j) A vessel of less than 12 metres in length shall not be obliged to give the 
aboveـmentioned signals but, if she does not, shall make some other efficient 
sound signal at intervals of not more than 2 minutes.
(k) A pilot vessel when engaged on pilotage duty may in addition to the signals 
prescribed in paragraphs (a), (b) or (g) of this Rule sound an identity signal 
consisting of four short blasts.

If necessary to attract the attention of another vessel any vessel may make light 
or sound signals that cannot be mistaken for any signal authorized elsewhere 
in these Rules, or may direct the beam of her searchlight in the direction of the 
danger, in such a way as not to embarrass any vessel. Any light to attract the 
attention of another vessel shall be such that it cannot be mistaken for any aid 
to navigation. For the purpose of this Rule the use of high intensity intermit-
tent or revolving lights, such as strobe lights, shall be avoided.

Rule 36 Signals to attract attention

Rule 37 Distress signals

When a vessel is in distress and requires assistance she shall use or exhibit the 
signals described in Annex IV to these Regulations.
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Exceptions فصل پنجم: استثناها  

Rule 38 Exemptions

Any vessel (or class of vessels) provided that she complies with the require-
ments of the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1960, 
the keel of which is laid or which is at a corresponding stage of construction 
before the entry into force of these Regulations may be exempted from com-
pliance therewith as follows:
(a) The installation of lights with ranges prescribed in Rule 22, until four years 
after the date of entry into force of these Regulations.
(b) The installation of lights with colour specifications as prescribed in section 
7 of Annex I to these Regulations, until four years after the date of entry into 
force of these Regulations.
(c) The repositioning of lights as a result of conversion from Imperial to metric 
units and rounding off measurementfigures, permanent exemption.
(d):
(i) The repositioning of masthead lights on vessels of less than 150 metres 
in length, resulting from the prescriptions of section 3(a) of Annex I to these 
Regulations, permanent exemption.
(ii) The repositioning of masthead lights on vessels of 150 metres or more in 
length, resulting from the prescriptions of section 3(a) of Annex I to these Reg-
ulations, until nine years after the date of entry into force of these Regulations.
(e) The repositioning of masthead lights resulting from the prescriptions of 
Section 2(b) of Annex I to these Regulations, until nine years after the date of 
entry into force of these Regulations.
(f) The repositioning of sidelights resulting from the prescriptions of sections 
2(g) and 3(b) of Annex I to these Regulations, until nine years after the date of 
entry into force of these Regulations.
(g) The requirements for sound signal appliances prescribed in Annex III to 
these Regulations, until nine years after the date of entry into force of these 
Regulations.
(h) The repositioning of allـround lights resulting from the prescription of sec-
tion 9(b) of Annex I to these Regulations, permanent exemption.
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Rule 39 Definitions

Verification فصل ششم: تأییدیه   

(a) Audit means a systematic, independent and documented process for ob-
taining audit evidence and evaluating it objectively to determine the extent to 
which audit criteria are fulfilled.
(b) Audit Scheme means the IMO Member State Audit Scheme established 
by the Organization and taking into account the guidelines developed by the 
Organization.
(c) Code for Implementation means the IMO Instruments Implementation 
Code (III Code) adopted by the Organization by resolution A.1070(28)
(d) Audit Standard means the Code for Implementation.

Rule 40 Application

Contracting Parties shall use the provisions of the Code for Implementation in 
the execution of their obligations and responsibilities contained in the present 
Convention.

Rule 41 Verification of compliance

(a) Every Contracting Party shall be subject to periodic audits by the Organ-
ization in accordance with the audit standard to verify compliance with and 
implementation of the present Convention.
(b) The SecretaryـGeneral of the Organization shall have responsibility for 
administering the Audit Scheme, based on the guidelines developed by the 
Organization.
c) Every Contracting Party shall have responsibility for facilitating the con-
duct of the audit and implementation of a programme of actions to address the 
findings, based on the guidelines developed by the Organization.
(d) Audit of all Contracting Parties shall be:
(i) based on an overall schedule developed by the SecretaryـGeneral of the 
Organization, taking into account the guidelines developed by the Organiza-
tion; and (ii) conducted at periodic intervals, taking into account the guidelines 
developed by the Organization.





فصل 3

ماهیگیری
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روش های ماهیگیری    

1  ابزارهای صید ساحلی و انواع تله ها و قفس های ماهیگیری 

آب و مستلزم وجود جریان های ملایم آبی 
است. بیشترین مورد استفاده آن در استان 
بندر عباس  ساحل  محدوده  در  هرمزگان 
لنگه و  بندر  تا سواحل شرقی  و غرب آن 

سواحل شمالی جزیره قشم است. 

الف( ابزارهای صید ساحلی
در این گروه سه نمونه از ابزارهای رایج در آب های شمال و جنوب کشور معرفی می گردند.

از بستر  در مناطق و سواحل پست و دارای شیب ملایم که  ابزار صید صرفاً  این    1ـ مشتا:  1
نرم گلی، ماسه ای و یا گل ماسه برخوردار هستند قابل نصب بوده و عملکرد آن تابع جزر و مد 

شکل 1ـ ساختار ابزار صید ساحلی مشتا

شکل 2ـ ساختار کلی مشتا و مکانیسم عملکرد آن در صید 
آبزیان تیر پایه های تور

چوبی

شتا
ب م

جی
ن(

ی دا
ماه

(
ساحل

دیواره هادی

بدنه مشتا

کششی  تورهای  با  ماهیگیری  2ـ1ـ 
کیسه دار ساحلی 

شکل 3ـ چند نمونه از تورهای کششی ساحلی
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2ـ1ـ1ـ دام پره: این دام برخلاف 
مشتا ثابت نبوده و قابلیت به کارگیری 
در هر محدوده ای از آب های ساحلی 
بدون  و  مناسب  بستر  دارای  که 
عارضه باشد را دارد. دام پره قابلیت 
گونه های  انواع  صید  برای  استفاده 
عمق  کم  نسبتاً  آب های  در  آبزی 
ساحلی را دارد. ساختار آن متشکل 
از یک دیواره طویل توری است که 
چند صد متر  به  آن  امتداد  گاهی 

می رسد .

شکل 4ـ عملیات پره کشی و صید ماهی های کرانه ای 

3ـ1ـ جل ساردین: در منطقه هرمزگان اصولاً به انواع تورهای کیسه ای کششی »جل« گفته 
بارز از تورهای کیسه ای کششی ساحلی است، دارای یک  می شود. جل ساردین که یک نمونه 
کیسه نیمه مخروطی است که از یک دهانه نسبتاً گشاد و وسیع در قسمت جلو برخوردار است 
و دو بال )دستک( که از تورهای چشمه ریز و معمولاً هم اندازه با چشمه های تور مورد استفاده 
در ساخت کیسه است در طرفین آن دوخته شده است. جل ساردین بیشتر برای صید ماهی های 
سطح زی ریز مثل ساردین و آنشوی )موتو یا موتوتا( مورد استفاده قرار می گیرد. البته بسته به 
مهارت و تجربه صیادان گاهی از این دام برای صید سایر گونه های سطح زی درشت مثل تون 
ماهیان کوچک )زرده( و گیش ماهیان ریز که به صورت گله ای تجمع و حرکت می نمایند استفاده 

می شود. 

Trapping ب( ماهیگیری با قفس ها وتله های صید

شکل 5  ـ موتور لنج ماهیگیری با گرگور 
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Wire baskets )1 ـ قفس های سیمی )گرگور   4

قفس های صید از نظر ساختمان، اندازه و شکل در نقاط مختلف جهان متفاوت بوده و بسته به 
مصالح در دسترس و هدف صید در اشکال متنوعی ساخته و به کار برده می شوند. قدیمی ترین 
و معمول ترین قفس صید که صیادان ایرانی مورد استفاده قرار می دهند گرگور نام دارد. این نوع 

شکل 6  ـ نحوه استقرار و نشانه گذاری گرگور در دریا 

از قفس، در آب های جنوب کشور و بیشتر 
در خلیج فارس و در سال های اخیر در بعضی 
از مناطق دریای عمان به کار برده می شوند. 
جنس این قفس ها سیمی  است و به صورت 

نیم کره یا گنبدی شکل ساخته می شوند. 

دریچه ورودی

ته گرگور

بدنه

طناب بویه

بویه راهنما )نشانه(

Plastic pots )1ـ قفس های پلاستیکی )قفس لابستر       5
منطقه  آب های  در  اخیر  دهه  سه  در حدود  آنها  از  استفاده  که  صید  قفس های  از  دیگر  نوعی 
سیستان و بلوچستان مرسوم شده است، قفس های پلاستیکی ویژه صید شاه میگو )لابستر( است. 
نمونه قفس های مورد استفاده برای صید لابستر در آب های جنوب کشور از سه قسمت تشکیل 

شده است که در شکل 7 مشاهده می شوند.

شکل 7ـ قفس پلاستیکی ویژه صید شاه میگو همراه با ضمائم آن
الف( بدنه قفس     ب( قفل یا بست      پ ( طعمه دان

الف

ب

پ
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یکی از مزایای صید با قفس ها، زنده بودن بیشتر ماهیان و یا سخت پوستان به دام افتاده در آنها 
است. به همین دلیل کیفیت صید با قفس بسیار بالا بوده و در صورت امکان انتقال ماهی های 
زنده به ساحل، ماهیگیران می توانند آنها را به قیمت بالاتری نسبت به انواع غیرزنده به بازار عرضه 

نمایند. 

شکل 8  ـ تله تونلی ثابت با بال های جانبی 

Hooped nets 6ـ1ـ تله های حلقوی
که  هستند  قفس  نوعی  به  شبیه  تله ها 
به صورت مخروطی یا استوانه می باشند. قاب 
یا اسکلت اصلی آنها را تعدادی حلقه فلزی 
تشکیل می دهد. حلقه ها در فواصل مشخص 
با  را  آن  اطراف  و  گرفته  قرار  دنبال هم  به 
برای  بیشتر  تله ها  می پوشانند.  توری  بافته 
صید ماهی و سخت پوستان رودخانه ای و یا 
در جا هایی که آب دارای جریان نسبتاً تند 

هستند.  مناسب  است 

7ـ1ـ ماهیگیری با انواع رشته قلاب ها:
قدیمی   روش های  از  یکی  به عنوان  قلاب 
در  است.  شده  شناخته  دنیا  در  ماهیگیری 
این روش برخلاف روش های مرسوم صید با 
تور که قادر است تعداد قابل توجهی از انواع 
ماهی را در یک نوبت صید نماید؛ با هر قلاب 
در صورت موفق بودن عملیات، تنها می توان 
یک ماهی را در هر نوبت قلاب اندازی صید 
از  استفاده  بر  متکی  قلاب  با  صید  نمود. 
طعمه مناسب برای جلب ماهی به طرف آن 

می باشد شکل 9.
شکل 9ـ نحوه اسارت ماهی با قلاب معمولی 

1ـ7ـ1ـ روش های مختلف صید با قلاب: از مهم ترین روش های صید با قلاب می توان به موارد 
زیر اشاره کرد:

2ـ7ـ1ـ قلاب های دستی )Hand line(: قلاب های دستی ساده ترین روش استفاده از قلاب 
محسوب  انتظاری  یا  غیرفعال  ماهیگیری  روش های  جزء  و  می شوند  محسوب  ماهیگیری  برای 

می شود.
در این روش هدف بیشتر صید ماهی های کف زی و یا نزدیک به کف مثل شوریده، شانک ماهیان،  
باید از طعمه  هامور، سس ماهیان، کپور و آزاد ماهیان است. برای جلب ماهی به سمت قلاب 
مناسب استفاده نمود. در صورتی که هدف صید گونه مشخصی از ماهی باشد، می بایست از رژیم 

غذایی آن اطلاع کافی داشت تا طعمه مناسب برای جلب و صید آن تهیه شود. 



68

3ـ7ـ1ـ قلاب و دسته )Pole & Line(: این روش شباهت زیادی به قلاب های دستی دارد، با 
این تفاوت که ابتدای قلاب به جای آنکه مستقیماً در دست صیاد باشد به انتهای یک چوب دستی 
متصل است. نمونه های متنوعی از این روش در نقاط مختلف دنیا استفاده می شود. بعضی برای 
صید تفریحی و ورزشی و انواعی از آن برای صید انبوه و در مقیاس تجاری به کار گرفته می شوند. 
اختلاف آنها بیشتر در جنس دسته، ضخامت نخ، شکل قلاب و تجهیزات اضافی به کار برده شده 

در آنها است.

 )Long lines( 4ـ7ـ1ـ رشته قلاب های طویل
روش ماهیگیری با رشته قلاب های طویل جزء روش های ماهیگیری غیر فعال )انتظاری( محسوب 
می شود. این روش به عنوان یکی از روش های بسیار با صرفه در مصرف سوخت و مناسب برای 

شکل 10ـ رشته قلاب طویل شناور 

انواع رشته قلاب های طویل: بسته به 
ساختار و روش عملیات، رشته قلاب های 
طویل)لانگ لاین( در دو گروه عمده قابل 
طویل  قلاب های  رشته  هستند؛  تقسیم 
سطحی Drift longline و رشته قلاب های 
عمقی ثابت Bottom set Longline. در 
هر یک از این دو روش، بسته به عمق محل 
قرار گرفتن طناب، تقسیم بندی های فرعی 
برده  نام  اصلی  گروه  دو  مورد  در  دیگری 
شده در بالا می توان اعمال نمود؛ مثل رشته 
 Bottom قلاب های عمود و نزدیک به کف
قلاب های  رشته  و   vertical longline
طناب  که   Vertical long line عمودی 

اصلی به صورت عمودی قرار می گیرد. 

محیط زیست )friendlyـEco( شناخته 
شده است. در مقایسه با روش هایی مثل 
و  گونه  انتخاب  قابلیت  روش  این  ترال، 
دارد.  را  برای صید  مناسب  اندازه  حتی 
روش  این  در  صید  هدف  بیشترین 
انواع  مثل  درشت  سطح زی  ماهی های 
ماهیان، کوسه های  نیزه  تون،  گونه های 

 .)10 )شکل  می باشد  سطح زی 

شکل 11ـ دو نمونه رشته قلاب طویل
 الف( لانگ لاین شناور        ب( لانگ لاین عمقی ثابت

الف

ب



69

 )Troll lines(5ـ7ـ1ـ رشته قلاب های کششی
هدف صید در این روش ماهی های سطح زی شکارچی مثل کوتر، انواع تون ماهیان، شیر ماهی، 
گالیت و نیزه ماهی است. در این روش برای جلب ماهی به سمت قلاب هیچ نوع طعمه طبیعی 
استفاده نمی شود. بلکه میله یا ساقه قلاب مجهز به یک صفحه براق فلزی از جنس استینلس 
استیل، ساختارهای پلاستیکی به شکل ماهی یا نرم تنان )اسکوئید( همراه با قلاب و یا قلاب های 
پوشیده از تعدادی رشته الیاف های رنگی است که محکم به دور آن پیچیده شده و قلاب را مستور 
می نماید است. هنگام کار با قلاب های کششی، سرعت شناور نباید در آن حد زیاد باشد که از 

سرعت متوسط شنای ماهی ها، تجاوز نماید. 

شکل 12ـ یک نمونه قلاب با طعمه مصنوعی برای استفاده در روش ماهیگیری با قلاب های کششی)ترولینگ(

عملیات صید با این قلاب ها را ترولینگ )Trolling( می گویند. استفاده از قلاب های کششی فقط در 
ساعات روز که قدرت دید ماهی نسبت به ردیابی قلاب و طعمه بهتر است انجام می شود. تجربه نشان 

داده است که این روش در ساعات اولیه بامداد و غروب بهترین راندمان صید را دارد. 

8ـ1ـ ماهیگیری با انواع تورهای گوش گیر
تورهای گوش گیر، متشکل از یک دیواره ساده مشبک توری هستند که با تجهیز به یک سری 
از ابزارهای جانبی مثل طناب، وزنه و بویه، در آب به صورت یک قاب درآمده و برای صید انواع 
مختلف ماهی و گاه بعضی از سخت پوستان به کار برده می شوند. از معایب این شیوه صید می توان 
به غیرفعال بودن آنها )صید انتظاری(، سختی کار با آنها به ویژه با تورهای بسیار بزرگ که طول 
آنها به چندین کیلومتر می رسد، صدمه دیدن بعضی از آبزیان به دام افتاده در هنگام جمع آوری 
صید و بالاخره امکان خسارت و از دست دادن آنها در مواقع طوفانی و یا برخورد شناورهای عبوری 

از روی آنها، اشاره کرد. 

محل  موقعیت  و  ساختار  با  متناسب  را  گوش گیر  تورهای  تورهای گوش گیر:  انواع  1ـ8ـ1ـ 
نمود: تقسیم  زیر  به سه گروه عمده  آبی، می توان  منابع  استقرار آن در لایه های مختلف 

تورهای گوش گیر سطحی شناور
تورهای گوش گیر عمقی ثابت 

 تورهای گوش گیر سه لایه یا ترامل نت
2ـ8ـ1ـ تور های گوش گیر سطحی شناور: این دسته از تورها بسته به طول خود، هم قابلیت 
استفاده در رودخانه های بزرگ و عمیق و هم در مناطق دریایی و حتی اقیانوس ها را دارند. هدف 
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صید با این تورها، گونه های مهاجر و بیشتر آنهایی که به صورت گله ای تجمع و حرکت می کنند 
است. در مناطق دریایی مثل خلیج فارس و دریای عمان هدف صید با آنها بیشتر گونه های تون 

و شیه تون )شیر و قباد( و انواعی از گیش ماهیان درشت است.

یا  و  کف زی  ماهی های  صید  برای  تور  نوع  این  )کفی(:  عمقی  گوش گیر  تورهای  3ـ8ـ1ـ 
نزدیک به بستر دریا مورد استفاده قرار می گیرد. از نظر ساختار بسیار شبیه به تورهای گوش گیر 
شناور است. در آب های جنوب کشور بیشتر برای صید ماهی های کف زی مثل سنگسر، شانک و 
میش ماهی استفاده می شود؛ در حالی که در آب های شمال بیشتر برای صید ماهیان خاویاری 

کاربرد دارند.

شکل 13ـ دو نمونه تور گوش گیر شناور و ثابت )عمقی(

شکل 14ـ تور گوش گیر عمقی ثابت و موقعیت استقرار آن بر بستر دریا

4ـ8ـ1ـ تورهای ترامل یا سه لایه )Trammel nets(: از نظر ساختمان کلی، این نوع تور 
نیز مشابه تورهایی است که در بالا توضیح داده شدند. با این تفاوت که در انواع تورهای گوش گیر 
شناور و عمقی فقط یک نوع تور در طاقه های متعدد Panels، به دنبال هم متصل می شوند تا یک 
دستگاه تور کامل شود. اما در تورهای سه لایه، همان طور که از اسمش پیدا است، سه طاقه تور 
به موازات هم قرار گرفته و از حاشیه بالا و پایین با هم دوخته و به طناب های بالا و پایین وصل 



71

طاقه  دو  به  نسبت  میانی  طاقه  می شوند. 
کوچک تری  چشمه های  از  جانبی  تور های 
از نظر  برخوردار است. دو طاقه تور جانبی 
هستند.  هم اندازه  و  مشابه  چشمه  اندازه 
ضمناً ارتفاع تور لایه میانی به مراتب بلندتر 
از تورهای جانبی است. در تورهای سه لایه 
چشمه تورهای جانبی روبه روی یکدیگر قرار 

می گیرند،)شکل15(. 

شکل 15ـ ساختار یک تور سه لایه )ترامل نت( و موقعیت 
بافته های توری نسبت به یکدیگر

دیواره
جانبی

دیواره
جانبی

دیواره
 میانی

شکل 16ـ ماهیگیری با استفاده از نور برای جلب ماهی 

9ـ1ـ ابزارهای ماهیگیری وابسته به نور )تورهای بالارونده و صید با پمپ(
استفاده از نور برای تجمیع نمودن ماهیان از گذشته های بسیار دور در بسیاری از کشورها هم در 
آب های شیرین و هم در سواحل دریا مرسوم بوده است. همه ماهی ها به یک اندازه نسبت به نور 
واکنش مثبت نشان نمی دهند. بعضی واکنش خوب و بعضی ضعیف و بعضی هم بدون واکنش 

هستند. از آنهایی که واکنش قوی دارند سه گروه را می توان نام برد:
 گروه اول ماهی های سطح زی ریز هستند که در گروه ماهی های هرینگ از آنها نام برده می شود 

و شامل انواعی مثل هرینگ ها، انواع ساردین ها و آنشوی ها می شود.
 گروه دوم شامل اسکوئید ها است.

 گروه سوم نیز منقار ماهیان )saury( را شامل می شود.
صید بعضی از گونه های نام برده شده در بالا به دلیل سایر عادات برتر با روش های دیگر ماهیگیری 
مثل قلاب )برای صید اسکوئید(، پورسین )برای ساردین و تون ماهیان ریز( با و یا بدون استفاده 
از نور امکان پذیر است. اما در این قسمت از مرحله کاری مربوط به بحث ماهیگیری، دو روش 
کاملًا وابسته به نور معرفی می شوند که عبارت اند از: تورهای قیفی بالا رونده و پمپ های مکنده.
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1ـ9ـ1ـ تورهای قیفی بالا رونده: نمونه بارز از این ابزار ماهیگیری، تورهای مخصوص صید 
ماهی کیلکا در دریای خزر را می توان نام برد. ماهی کیلکا از زمره گونه هایی است که تجمیع 

کردن آن کاملًا وابسته به استفاده از نور است. 
 عوامل جوی مثل شدت باد و امواج بازدهی صید را در این روش مورد تأثیر قرار می دهند که 

به عنوان معایب تورهای قیفی به حساب می آید.

1ـ لامپ                       2ـ کابل برق                  3ـ طناب کوتاه کمربندی
4ـ حلقه های فلزی  5 ـ طناب بستن ته تور    6  ـ وزنه یا زنجیر

7ـ طناب طولی تقویت کننده بدنه تور        8  ـ طناب های صلیبی
9ـ حلقه فلزی دهانه تور )قاب فلزی(    

 10ـ طناب های نگهدارنده تور                      11ـ کابل وینچ

شکل 17ـ اجزا و متعلقات یک تور قیفی و عملیات صید با آن

2ـ9ـ1ـ ماهیگیری با پمپ و نور Pump fishing with light: در این روش نیز نور عامل 
اصلی برای جلب ماهی به سمت کشتی می باشد. اما به جای استفاده از تور برای اسیر نمودن و 
بالا کشیدن صید از پمپ های قوی که لوله مکش آن در زیر آب قرار می گیرد استفاده می شود. 
کشتی های ویژه صید با پمپ از شناورهای دارای تور قیفی بزرگ تر بوده و امکانات بیشتری را 

روی عرشه آن می توان نصب و مورد استفاده قرار داد.

شکل 18ـ طرح کلی از نحوه صید با کمک نور و 
مکنده پمپ های 

برای صید کیلکا با پمپ، کشتی در صیدگاه مستقر شده 
و پس از لنگراندازی لوله خرطومی  متصل به پمپ را در 
آب فرو برده و چراغی که کابل آن از کشتی نیرو می گیرد 
روشن  را  است  لوله  به  متصل  سیفون  دهانه  بالای  و 
می کنند. با جلب ماهی ها به طرف نور و تجمع انبوه آنها، 
پمپ روشن شده و سبب مکش ماهی ها به روی صفحه 
مشبک مخصوص تفکیک آب و ماهی که روی عرشه قرار 
دارد می شود. در صورت ضعیف شدن میزان صید کشتی 
می تواند موقعیت خود را عوض نموده و به صیدگاهی در 

فاصله دورتر برود )شکل 18(.
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)Fishing with trawl nets( 10ـ1ـ ماهیگیری با انواع تورهای ترال
ابزارهای مدرن صید به حساب آورد. بیشتر سهم صید در جهان  تورهای ترال را می توان جزء 
انواع مختلفی از آنها برای استفاده در کشتی های  متعلق به تورهای ترال است. در حال حاضر 
از آنها برای  از نظر ساختار، بعضی  اندازه های مختلف طراحی و استفاده می شود.  با  ماهیگیری 
صید آبزیان کف زی و نزدیک به کف، و پاره ای دیگر برای ماهیگیری در لایه های میانی آب دریا 
و اعماق مختلف طراحی می شوند و جزء ادوات صید فعال یا به عبارتی تعقیبی محسوب می شوند. 
لذا نیاز به آن است که پس از رها نمودن کیسه تور و متعلقات آن در آب، کشتی و یا قایق صیادی 

به طور منظم آن را به دنبال خود یدک کشیده تا زمانی که عملیات صید خاتمه پذیرد.
ساختمان تورهای ترال به شکل یک کیسه مخروطی یا قیفی شکل است که بدنه اصلی آن تماماً 
از رشته  نیز  آن  به  دادن  و شکل  استحکام  برای  است.  توری ساخته شده  بافته های  قطعات  از 

طناب هایی که بسته به اندازه و بزرگی آن دارای قطرهای متفاوت است استفاده می شود. 
یک  از  ترال  تورهای  شد،  اشاره  که  همان گونه  ترال:  تورهای  با  صید  مکانیسم    10 ـ1ـ  1
باریک  ساختمان قیفی شکل برخوردار هستند. یک سر آن دهانه ای گشاد و انتهای آن تدریجاً 
می شود. در دو طرف این کیسه دو دیواره توری به مثابه دو بال به جلو امتداد دارند. این بال ها با 
باز شدن از طرفین به کمک دو تخته موسوم به Otter board باعث می شوند سطح زیر پوشش 

صید در بستر دریا وسعت بیشتری پیدا کند و بالطبع بازده صید نیز بالاتر می رود.
برای ممانعت از خروج ماهی های وارد شده به این قیف توری از قسمت انتهایی، می بایست ته آن 

را با پیچاندن و گره زدن یک طناب به دور آن مسدود نمود. 
بال های تور از انتهای جلویی خود با دو کابل یا طناب با تخته های ترال مرتبط است. از تخته ها 
نیز دو رشته طناب معمولی یا سیمی  )طناب های کششی( به جلو کشیده شده که در نهایت به 
یک کابل قوی که به کشتی وصل هستند مرتبط می شوند. به تبع حرکت کشتی مجموعه تور نیز 
در زیر آب به جلو کشیده می شود. لذا هر آنچه از انواع آبزیان که در مسیر آن قرار بگیرد وارد این 
دهانه قیفی شکل شده و در ته کیسه تور ترال به دام می افتند. در واقع مکانیسم صید با تورهای 
ترال به نوعی فیلتر کردن آب دریا در مسیر حرکت کشتی و تور متصل به آن است )شکل 19(. 

شکل 19ـ تور ترال میان آبی و نحوه صید با آن

)Trawler vessels( 1ـ کشتی های ماهیگیری ترالر   10     2
کشتی های ماهیگیری ترالر که به آنها Dragger نیز گفته می شود، نوعی از کشتی های ماهیگیری 
تجارتی هستند که برای به کارگیری تورهای ترال طراحی شده اند. تور کشی با تورهای ترال که به 
Trawling معروف است، روشی از ماهیگیری است که با کشیدن تور ترال بر روی بستر و جاروب 
نمودن آن و یا به دنبال کشیدن این تور در پس یک یا دو کشتی ترالر به صورت فعال در عمق 



74

مشخصی از لایه های آبی دریا انجام می شود.
در زیر انواع مهم و رایج ترالرهای مرسوم در جهان نام برده می شوند:

 Side trawler الف( ترالر بغل کش
Bottom pair trawlers )ب( ترالرهای کف روب زوجی )دو قایقی

Stern trawler پ( ترالر پاشنه کش
)Double rig trawlers( ترالرهای دو بازویی )ت

شکل 20ـ دو نمونه کشتی ماهیگیری ترالر
 الف( ترالر میگوگیر )دوبازویی (      ب و پ( ترالر زوجی )دوقایقی(

شکل 21 ـ کشتی ماهیگیری ترالر پاشنه کش

)پ()ب()الف(

Purse seine 11ـ1ـ ماهیگیری با انواع تورهای گردان پیاله ای
تورهای پیاله ای )پورسین( را همانند تورهای ترال می توان به عنوان یکی از پیشرفته ترین ادوات 
صید در قرن اخیر نام برد. این نوع تور از بازدهی و کارایی بسیار بالایی در صید ماهی هایی که 
به صورت مجتمع و گله ای حرکت و یا مهاجرت می کنند برخوردار است. بیشترین کاربرد آنها 
برای صید ماهی های سطح زی )پلاژیک( است. امروزه می توان ادعا نمود که توسعه بسیاری از 
در  روش  این  به کارگیری  مدیون  ماهی  کنسرو  کارخانه های  مثل  صید  عمل آوری  کارخانجات 
عملیات ماهیگیری است. گونه هایی از ماهیان ریز مثل ساردین، آنچوی، هرینگ، اسکاد، پولاک، 
پیلچارد و کاپلین را در دنیا با این روش صید می کنند. به علاوه صید انبوه ماهی های با ارزش 
محسوب  زی  و سطح  مهاجر  ماهی های  جزء  نیز  آنها  که  ماهیان  تون  انواع  مثل  بالا  اقتصادی 

می شوند نیز به همین روش صید می شوند )شکل 22(.
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در کشتی های پورس سینر که دارای قایق کمکی )اسکیف( می باشند، در آغاز مرحله توراندازی 
ابتدا قایق از پاشنه کشتی به آب رها شده و به جای بویه، سر تور را این قایق نگه می دارد و پس 
از خاتمه تورریزی و کامل شدن حلقه محاصره ماهی ها قایق به کشتی نزدیک شده و طنابی را 
که به سر ابتدای تور وصل است به کشتی می دهد تا عملیات بالا کشیدن تور را آغاز نمایند. در 

کشتی های کوچک ترکه فاقد قایق هستند برای نگه داشتن سر تور از لنگر استفاده می کنند.

با  شکل 22ـ عملیات صید ماهی ساردین 
استفاده از تور گردان پیاله ای با دو قایق در 

آب های جنوب کشور

نام انگلیسینام فارسیردیف

Purse seine تور گردان پیاله ای1

Power Blockوینچ قرقره ای2

قایق کمکی کشتی 3
پورس سینر

Skiff

عملیات تخلیه صید 4
با تور ملاقه ای

Brailing

Scoopnetتور ملاقه ای5

کیسه تور گردان 6
پیاله ای

Bunt

Sonarدستگاه ماهی یاب7

نام انگلیسینام فارسیردیف

Buntکیسه تور 1

Main bodyبدنه تور 2

wingبال تور3

طناب بالا 4
Float line )طناب شناور(

Lead lineطناب وزنه 5

حلقه6
Ring (Purse clips) )گیره های حلقوی(

Bridlesطناب های زوجی7

طناب کیسه کننده 8
Purse lineتور

طناب تور کش 9
Tow line)طناب کششی(

جدول 1 ـ اسامی  بعضی از امکانات و تجهیزات 
در کشتی های پورسینر به فارسی و انگلیسی

جدول 2ـ اسامی قسمت های مختلف ساختمان 
تور پورسین
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کار با مواد و ابزار های مورد استفاده در ماهیگیری   
:)Fibre( لیف، اساس و پایه نخ

لیف یا تار عبارت است از؛ یک ماده طبیعی و یا سینتتیک که طول آن در حد قابل ملاحظه ای 
قرار می گیرند.  استفاده  مواد مورد  اغلب در ساخت سایر  الیاف  باشد.  بیشتر  پهنایش  به  نسبت 
مستحکم ترین مواد مهندسی اغلب از ترکیب نمودن الیاف به دست می آیند، مثل فیبر های کربنی 

و یا پلی اتیلن های با وزن مولکولی فوق سنگین. 
در  را  آنها  براساس منشأ می توان  بشر هستند.  یا مصنوع دست  و  دارند  یا منشأ طبیعی  الیاف 

: نمود  طبفه بندی  زیر  گروه های 
 الیاف با منشأ طبیعی : گیاهی، جانوری، معدنی.

 الیاف مصنوعی: الیاف باز زایی شده، الیاف نیمه سینتتیک و الیاف سینتتیک.
)Synthetic fibres( الیاف مصنوعی 

سینتتیک یک واژه علمی فنی است که بیانگر روندی شیمیایی است که طی آن عناصر شیمیایی 
و یا مواد پایه ساده با هم ترکیب شده و مواد پیچیده با خواصی جدید را به وجود می آورند. 

جدول 3ـ گروه های مهم الیاف مصنوعی دارای کاربرد در صنعت ماهیگیری و خصوصیات فیزیکی آنها

رده الیاف مصنوعی ردیف
)نام فارسی(

نام انگلیسی و
خصوصیات فیزیکیعلامت اختصاری

Polyamide (PA)پلی آمید1
PA6 پلی آمید

در آب غرق می شود )چگالی=1/14 (، بار گسستگی 
خوبی دارد و در مقابل ساییدگی مقاومتش بالا است.

پلی استر2
polyester(PES))تترون(

در آب فرو می رود )چگالی = 1/38(، نیروی گسستگی 
قابلیت  از  دارد،  بالا  انعطاف پذیری  و  خوبی  بسیار 

کشسانی کمی  برخوردار است.

Polyethylene(PE) ،)0/94پلی اتیلن3 0/96ـ  )چگالی=  می ماند  شناور  آب  روی 
مقاومت خوب در برابر سایش، انعطاف پذیری خوب.

پلی پروپیلن4
Polypropylene

)PP(

ـ0/91(،  )چگالی= 0/92  می ماند  شناور  آب  روی 
نیروی گسستگی بسیار بالایی دارد، مقاومت کمی  در 

برابر هوازدگی دارد.

پلی وینیل کلراید 5
Polyvinyl chloride

)PVC(

در آب فرو می رود )چگالی= 1/35ـ 1/38(، نیروی 
بدون  هوازدگی  مقابل  در  کمی  دارد،  گسستگی 
رنگ آمیزی و بهینه سازی مقاومت بسیار بالایی دارد.

پلی وینیلیدن کلراید 6
)تویرون(

Polyvinylidene chloride
)PVD(

در آب فرو می رود )چگالی=1/7(، نیروی گسستگی 
کمی دارد، مقاومتش دربرابر هوازدگی بالا است.

پلی وینیل الکل7
Polyvinyl alcohol

)PVAA(

در آب فرو می رود )چگالی=1/30(، نیروی گسستگی 
متوسط دارد، مقاومتش در برابر هوازدگی بالا است. 

قابلیت کشسانی بالا دارد.
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           جنس الیاف
   مرحله 

   سوزاندن

پلی آمید6 و پلی 
آمید 6/6

PA6.6 and PA6

پلی استر
PES

پلی اتیلن
PE

پلی پروپیلن
PP

پلی وینیل کلراید
PVC

PVD
)Saran(

پلی وینیل الکل
PVA(A)

درون شعله

ابتدا ذوب می شود و 
سپس با شعله می سوزد. 
دود حاصل سفید است. 
قطره های حاصل از ذوب 

به رنگ زرد می چکد.

ذوب می شود و 
با شعلۀ روشن 

می سوزد. دود آن 
سیاه و دوده ای 
است. قطره های 
حاصل از ذوب به 

پایین می چکد.

چروکیده و 
ذوب می شود 
و با شعلۀ منور 

می سوزد. 
قطره های حاصل 
از ذوب به پایین 

می چکد.

چروکیده و 
ذوب می شود 

و همراه با 
شعله نورانی 
می سوزد. 
قطره ای 
حاصل از 

ذوب به پایین 
می چکد.

به سرعت چروکیده 
و ذوب می شود، اما 
نمی سوزد. دوده اش 
ذوب و به مواد ریز و 
سیاه تبدیل می شود.

ذوب می شود و 
با شعلۀ روشن 

می سوزد. 

به سرعت 
چروکیده می شود 
و فر می خورد و 
با شعله نورانی 

می سوزد.

پس از برداشتن از 
روی شعله

با چکیدن قطره های 
ذوب شده سوختن 

خاتمه می یابد. دانه های 
کوچک در انتهای نمونه 
ظاهر می شود. دانه های 
گرم حاصل از ذوب در 
اثر کشیدن به صورت 
نخ های نازک در می آید.

با چکیدن 
قطره های حاصل 
از ذوب، سوختن 
متوقف می شود. 
دانه های کوچک 
و سیاه در انتهای 

نمونه دیده 
می شود. قطره های 
ذوب شده و داغ در 
اثر کشیده شدن 

به صورت نخ نازک 
در می آیند.

سوختن با سرعت 
استمرار  می یابد. 
مواد حاصل از 
سوختن قابلیت 
کش آمدن ندارند.

سوختن به 
آهستگی 

ادامه می یابد. 
مواد داغ 
حاصل از 

ذوب در اثر 
کشیده شدن 

به صورت 
نخ های 
ظریف 

در می آیند.

مواد داغ و مذاب 
حاصل قابلیت 

کشیده شدن  ندارند. 

بلافاصله 
سوختن 
متوقف 

می گردد. مواد 
مذاب حاصل 
از سوختن 

قابلیت این را 
دارند که در اثر 
کشیده شدن 
به صورت نخ 
ظریف درآیند.

به سرعت به 
سوختن ادامه 
می دهد. مواد 
حاصل از ذوب 
قابلیت کشیده 

شدن ندارند.

خاکستر باقی مانده

دانه های حاصل از 
سوختن، گرد، سخت و 

زرد رنگ وقابل خرد شدن 
نیستند.

دانه های سیاه 
سخت و غیر قابل 
خرد شدن است.

فاقد دانه های 
حاصل از ذوب 
است. همانند 

پارافین شکننده 
است.

سخت و گرد 
و به رنگ 
قهوه ای تا 

سیاه هستند 
و قابل خرد 
شدن نیستند.

بدون ذرات ریز دانه 
)مثل مهرۀ تسبیح( 
و بی شکل، سخت 
و متمایل به سیاه 

هستند.

متخلخل، 
متمایل به 

سیاه و دارای 
اشکال نامنظم 
هستند. قابلیت 

خرد شدن 
دارند، ذرات 
دانه ای شکل 

ندارند.

سخت و به رنگ 
قهوه ای و سیاه 

است و در اشکال 
نامنظم و قابلیت 
خرد شدن دارد.

بوی دود
شبیه کرفس با بوی 

ماهی

به صورت دودۀ 
چرب، همراه 
با کمی بوی 

شیرین، شبیه 
لاک و معطر.

شبیه پارافین 
در حال سوختن 

است.

بویی شبیه 
آسفالت 
در حال 

سوختن دارد، 
مثل موم و 

پارافین.

بوی خوش و نافذ 
شیرین تا ترش 

دارد.

بوی تند و 
زننده و نافذ 

دارد.

نافذ، بویی تند 
شبیه به کلر 

دارد.

جدول 4ـ شناسایی الیاف سینتتیک با استفاده از روش سوزاندن
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جدول 5ـ انواع الیاف سینتتیک از نظر ساختار

نام انگلیسی نوع الیافردیف

Continuous filamentپیوسته )چند رشته(1

Staple fibresالیاف رشته ای ناپیوسته یا منقطع2

Monofilamentالیاف تک رشته ای یا مونو فیلامنت3

Split fibresالیاف نواری شیار شده )الیاف ترک دار(4

الیاف تک رشته ناپیوسته5
 )تک رشته منقطع و ظریف(

Cut thinـ monofilaments

هم  به  از  توربافی  یا  ماهیگیری  نخ های   :)Netting Yarn( توربافی  نخ های  1ـ2ـ ساختار 
تاباندن حداقل دو یا چند رشته نخ خام طی یک عملیات منفرد ساخته می شود. بسته به نوع 
نخ  از:  توربافی وجود دارد که عبارت اند  برای مقاصد  نخ  نوع  ساختار، در صنعت ماهیگیری دو 
 )Braided Netting Yarn( و گیس باف )( و، نخ بافته )لوله ایTwisted Netting Yarn( تابیده

2ـ1ـ2ـ ساختار نخ های تابیده 
)yarn( رشته )الف

)Single Yarn( نخ پایه )ب
بسته به جنس الیاف به کار برده  شده در ساخت آن، به یکی 

از اسامی  زیر نامیده می شود:
 Single spun yarn or single yarn نخ پایه تابیده شده

 Single filament yarn نخ پایه با تار منفرد
 Monofilament single yarn نخ پایه تک رشته
Single split fibre yarn نخ پایه با الیاف شیاردار

  Netting twine or folded yarn پ( نخ توربافی
شکل 23ـ جهت تاب در نخ های 

ماهیگیری و انواع طناب ها

الیاف

 نخ ماهیگیری
 )نخ یا طناب(

ریسمان
 )نخ و یا طناب تابیده(

 تاب در جهت Zنخ خام

S تاب در جهت   

Z تاب در جهت 

شکل 24ـ ساختار و اجزای نخ ماهیگیری )طناب(
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3ـ1ـ2: نخ های بافته )Braided twine(: این دسته از نخ ها کاربرد کمتری نسبت به نخ های 
تابیده دارند، زیرا در مقایسه با نخ های تابیده قابلیت کمتری را در گره زدن دارند. اینها خود به 

دو گروه تقسیم می شوند:
Crossing laid الف( نخ های بافته

)Tube shaped( نخ های بافته لوله ای شکل )ب

شکل 25ـ ساختار نخ های بافته شده
الف( گیس باف    ب( لوله ای با مغزه

ب(الف(

  1ـ2 :سیستم های اندازه گیری نخ ماهیگیری 4 
یا  قالب یک عدد و  از مهم ترین خصوصیات نخ به حساب می آید و در  )یا زبری( یکی  ظرافت 
شماره قابل بیان است. به عنوان معیاری روشن و غیرقابل اشتباه در مواقع خرید نخ اجتناب ناپذیر 
بوده و پایه ای است برای انجام آزمایش ها، ارزیابی خصوصیات و انتخاب آن. تعیین ظرافت یک 
نخ ماهیگیری به طور عادی منتسب است به جرم)وزن( هر واحد طول و یا برعکس؛ طول به ازای 

هر واحد جرمی  از یک نخ خام.
الف( سیستم اندازه گیری دینیر)Denier( : مورد اول یک سیستم مستقیم است که اصطلاحاً 
آن را »چگالی خطی Linear density« یا »تیتر Titre« می نامند. این سیستم وزن 9000 متر 

از یک تار را به گرم بیان می کند.
ب( سیستم تکس)The Tex System( سیستم شماره گذاری که توسط ایزو پیشنهاد شده 
است تکس Tex نام دارد؛ که با علامت اختصاری »Tt« نشان داده می شود. این سیستم چگالی 

خطی را بیان می کند، که مبین جرم مقدار معینی از طول مواد منسوج است. 
پایه  واحد  به کار می گیرد.  را  واحدهای متریک  و  بوده  ارقام ده دهی  مبنای  بر  یاد شده  سیستم 
آن »تکس« است. چگالی خطی در واحد تکس جرم )به گرم( یک کیلومتر از نخ خام را دلالت 

می کند. 
مثال :  1 تکس = 1گرم / 1000 متر نخ خام

به بیان ساده تر؛ وقتی در مورد یک نخ خام )yarn(، گفته می شود که شماره آن یک تکس است، 
یعنی 1000 متر آن یک گرم وزن دارد.

هر چه ارزش تکس بیشتر باشد به معنای سنگین تر بودن الیاف و یا رشته حاصل از تابیدن اولیه 
آنها، یعنی نخ خام است.

نیز  برای مضارب عددی و کسری  )ایزو(  استاندارد جهانی  ارزش واحد تکس؛ سازمان  بر  علاوه 
ارائه نموده است: واحدهای مرتبط را به شرح زیر تدوین و 

میلی تکس)mtex( = 1 میلی گرم به ازای هر کیلومتر نخ خام
دسی تکس )dtex( = 1 دسی گرم به ازای هر کیلومتر نخ خام

کیلو تکس )ktex( = 1 کیلوگرم به ازای هر کیلومتر نخ خام
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هر دو سیستم مذکور فقط رابطه بین جرم و طول و ساختار نخ خام را تأمین و پوشش می دهند، 
ولی سایر جزئیات مثل نوع و جنس الیاف را از آن نمی توان استنباط کرد. 

جدول 6ـ معادل ها و تبدیل برای دو سیستم شماره گذاری نخ به یکدیگر )دینیر و تکس(

                   مواد منسوج
سیستم

شماره گذاری

پلی آمید
PA

پلی پروپیلن
PP

پلی اتیلن
PE

پلی استر
PES

پلی و ینیل الکل
PVA

210190400250267تیتر )دینیر(

Tex 2321442830سیستم تکس

از سیستم های  یکی  در  را  نخ  یک  چنانچه شماره   : به یکدیگر  تبدیل سیستم ها  5ـ1ـ2ـ 
دینیر و یا تکس، داشته باشیم و بخواهیم آن را به دیگری تبدیل نماییم، می توان از فرمول زیر 

نیز استفاده و محاسبه را انجام داد : 
    Tex = 0/111 xTd 				  

مثال: نخ خام از جنس پلی استر با الیاف 250 دینیر، در سیستم تکس از چه نمره ای برخوردار 
است؟

Tex=0/111 xTd   28#  27/75     250 * 0/111 = تکس
آنچه تا کنون در مورد ارزش های تکس بیان شد فقط مربوط به نخ خام بود. اما برای محصول نهایی 
مثل نخ ماهیگیری که در توربافی استفاده می شود می توان منتجه )برایند( Resultant؛ چگالی 
خطی که با سمبل »R« نشان داده می شود و قبل از ارزش عددی آورده می شود را برگزید. بنابراین 

Rtex بیانگر جرم 1000متر از محصول نهایی مثل نخ ماهیگیری، به واحد گرم است.
بار گسستگی Breaking Load : عبارت است از حداکثر باری )بار ثابت( که یک نخ یا حتی 
یک ریسمان )طناب( در زمانی که تحت تأثیر نیروی کشش حاصل از آن بار قادر به تحمل و 
نگهداری آن است و دچار از هم گسیختگی نشده، تحت عنوان »بار گسستگی« نامیده می شود 

که با علامت اختصاری )BL( نشان داده می شود. 
نیوتن  با واحد  بار گسستگی را  Breaking Strength« است.  واژه معادل آن »نیروی گسست 
)N( اندازه گیری نموده و مقدار آن را نشان می دهند. نیروی گسستگی نخ، طناب و انواع نخ های 
توربافی بسته به میزان آسیب پذیری آنها در قبال استرس سخت کشیده شدن؛ شاخصی مهم 
برای انتخابشان جهت استفاده در ساخت ابزار و ادوات صید و یا حتی قسمت های مختلف آنها 

می شود. محسوب 
بار ایمن کاری )عملیاتی( Safe working load : حداکثر باری راکه یک محصول منسوج )نخ 
یا طناب(، در پروسه کار با آن، قابل تضمین است بار ایمن کاری می نامند. واژه معادل آن »حدبار 

عملیاتی« است. این شاخص را با علامت اختصاری )SWL( نشان می دهند.
ضریب ایمنی Safety factor : با در اختیارداشتن مقادیر شاخص های بار ایمن کاری و نیروی 
گسست می توان ضریب ایمنی را برای نخ یا طناب محاسبه نمود که رابطه آن به شرح زیر است:

SF=BL/SWL بار ایمن کاری/ بار گسستگی = ضریب ایمنی
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  5 می باشد. در جدول7، نیز مقادیر آن  مقادیر ضریب ایمنی برای طناب های سیمی در حدود 6   
برای انواع طناب های سینتتیک با قطر های مختلف ارائه شده است.

جدول 7ـ ضرایب ایمنی برای انواع طناب ها با قطر های مختلف

100ـ4448ـ3840ـ2830ـ1820ـ3قطر )میلی متر(

)SF( 252015108ضریب ایمنی

چگالی Density : چگالی عبارت است از جرم ) وزن( به ازای واحد حجم. معمولاً آن را در قالب 
واحد گرم بر سانتی متر مکعب g/cm3 بیان می کنند. 

تاب )پیچش( Twist : تعداد تاب در نخ و طناب تأثیر 
بسزایی در نیروی از هم گسستگی و قابلیت کش سانی 
آن دارد. میزان تاب یک نخ یا طناب را به صورت تعداد 
تاب در واحد طول )متر( )t/m( و گاهی در واحد طولی 

اینچ نشان می دهند، )شکل 26(. 

6ـ1ـ2ـ نحوه برآورد قطر نخ های ماهیگیری : نخ 
مورد نظر را 20 بار به دور یک مداد مطابق شکل27 
بتابانید و طول کل حلقه ها را با یک خط کش معمولی 

نمایید. اندازه گیری 
مداد،  دور  به  شده  پیچانده  نخ  دور   20 اگر  مثال: 
برابر  نخ  این  قطر  آنگاه  شود،  اندازه گیری  6 سانتی متر 

است با :				
)قطر نخ( میلی متر 3 = 20 دور / 60 میلی متر

نخ  یک  در  تاب  تعداد  26ـ  شکل 
اینچ  طولی  واحد  در  ماهیگیری 

است. شده  داده  نشان 

قطر  محاسبه  نحوه  27ـ  شکل 
از خط کش استفاده  با  نخ 

2ـ2ـ کار با انواع طناب 
1ـ2ـ2ـ اصطلاحات و اجزای تشکیل دهنده طناب

بیشتر ویژ گی های ساختمانی و اصطلاحاتی که در مورد نخ گفته شد، در مورد طناب ها )به ویژه 
طناب های ساخته شده از الیاف طبیعی و مصنوعی( صدق می کند. اجزای اصلی طناب به شرح 

زیر قابل ذکر است:
 Core مغزه ،Strand )رشته )گرده ،Rope yarn نخ طناب 
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2ـ2ـ2 ـ سیستم های اندازه گیری برای طناب
میزان  اندازه گیری  برای  نمودید،  مطالعه  منسوج  ساختارهای  و  نخ  مورد  در  قبلًا  همان طور که 
ظرافت تارها از سیستم های تکس و دینیر استفاده می شد که مبین جرم به ازای طول است. در 
الیاف گیاهی و یا سینتتیک تشکیل می دهد،  اولیه برای ساخت آنها را  طناب ها نیز چون پایه 
همان سیستم ها نیز برای اندازه گیری در طناب کاربرد دارد. اما از آنجایی که الیاف و نخ های مورد 
استفاده در ساخت طناب به مراتب سنگین تر از مواد به کار برده شده در نخ های ماهیگیری است، 

چگالی طولی باید در قالب اضعاف تکس )مثل کیلو تکس Kilotex( محاسبه و بیان شود. 
 1 تکس = 1 گرم به ازای 1000 متر طول از یک تار نخ

 1 کیلو تکس = وزن 1000 متر از یک توده منسوج )طناب( به واحد کیلوگرم توجه داشته 
 )Td(دینیر X 0 /111 = باشید که : هر تکس

نهایی  محصول  یک  عنوان  به  ماهیگیری  نخ های  مشابه   :  Resultant tex تکس  برآیند 
واحد  در  را  آن  اندازه  تابیده شده  نهایی  محصول  یک  عنوان  به  نیز  طناب ها  در  تابیده شده؛  و 
از تکس می آید و  این علامت قبل  با علامت اختصاری )R( نشان می دهند.  اندازه گیری تکس 

می شود.  نوشته  مربوطه  عدد  ذکر  از  قبل   Rtex به صورت 
3ـ2ـ2ـ انواع طناب از نظر ساختار: طناب های با ساختار ویژه، طناب های بویه دار، طناب های 

ترکیبی، طناب های سیمی
4ـ2ـ2ـ تاب )پیچش( در طناب ها: تاب در طناب ها به طور معمول در جهت Z یا )راست تاب(  
هستند )شکل28ـ2(. به  این ترتیب نخ های طناب می بایست تابشان در جهت Z و تاب گرده ها 
در جهت S باشد. البته ممکن است که تاب بعضی طناب ها نیز در جهت S )چپ تاب( باشد. در 
این حالت جهت نخ های طناب S و گرده Z خواهد بود. ولی این نوع طناب ها به ندرت ساخته 
می شوند. درجه تاب )Lay( در طناب ها را با طول یک خواب آن که در واقع فاصله بین محل 
حضور یک گرده تا حضور بعدی آن پس از یک پیچ کامل در همان موقعیت است نشان می دهند. 
مثلًا در یک طناب سه گرده یک تاب برابر است با حدفاصل بین سه گرده متوالی)شکل28ـ2(.

شکل 28 ـ انواع تاب )پیچش( در طناب های لیفی
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 Wires5ـ2ـ2ـ طناب های سیمی
6ـ2ـ2ـ ساختار طناب های سیمی : طناب سیمی  به طور معمول از سه جزء زیر تشکیل شده 

است:
الیاف سیمی ، گرده، مغزه 

گرده
)لا(

سیم

مغزه

شاه سیم

طناب سیمی فولادی

شکل 29ـ ساختار کلی یک طناب 
سیمی

شکل 30ـ انواع مغزه و نحوه استقرار آنها در طناب های سیمی

7ـ2ـ2ـ نحوه معرفی طناب های سیمی براساس ساختار آنها: طناب های سیمی  را تنها 
نمی کنند؛  توصیف  شدند  داده  توضیح  بالا  در  که  آنها  تشکیل دهنده  گانه  سه  اجزای  براساس 
بلکه برای این منظور نحوه تابیدن و آرایش الیاف سیمی  به کار برده شده جهت تشکیل گرده ها 
و همچنین نحوه و جهت تابیدن گرده ها به دور هم و به دور مغزه و بالاخره سایر آرایش هایی 
طناب  یک  ساختار  می دهند.  قرار  مدنظر  نیز  را  دارند،  هم  به  سیمی  نسبت  طناب  اجزای  که 

تعریف می گردد: باشند،  زیر مشخص شده  معیارهای  سیمی  زمانی که 
I. تعداد الیاف سیمی در هر گرده

II. نوع گرده )طرح گرده(
III. تعداد گرده

IV. نوع مغزه
V. جهت تاب )در الیاف سیمی تشکیل دهنده گرده و در خود گرده(

VI. شکل اولیه
یک طناب سیمی  براساس تعداد گرده؛ تعداد الیاف سیمی  به کار برده شده در هر گرده؛ طراحی 
)نوع( گرده؛ و نوع مغزه معرفی می شود. برای توصیف این ویژ گی ها، به طور معمول تعداد الیاف 
ارائه  یا عدد و حروف  فرمول عددی،  به صورت یک  را  نوع مغزه  و  تعداد  و  تعداد گرده  سیمی ، 

می نمایند.

الف( طناب سیمی  با مغزه الیاف
)Fibre Core( 

هم جنس  و  فولادی  مغزه  با  طناب سیمی   ب( 
سیم با 

)Wire Strand Core( 

پ( طناب سیمی  با مغزه فولادی غیرهمجنس
)Independent Wire Rope Core(
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 برای درک بهتر موضوع به مثال زیر توجه فرمایید:
مثال With FC(Fibre Core( :1 7*6 : یعنی طناب سیمی  متشکل از 6 گرده است که هر 
گرده از به هم تابیدن 7 رشته سیم درست شده و مغزه مرکزی از جنس الیاف )غیرفلزی( است.
مثال With WSC (Steel Core( :2 19*8 : طناب سیمی  متشکل از 8 گرده است که هر گرده 

آن از به هم تابیدن 19 رشته سیم ساخته شده و مغزه نیز از جنس همان سیم است.

شکل 31ـ تناسب اندازه قلاب و رابطه آن با سیستم شماره گذاری

شکل 32ـ قسمت های مختلف ساختمان یک قلاب ماهیگیری

ر(
)س

م 
ش

چ

قوس قلاب

میله  )ساقه(                

گلو قلاب

خار

انه
ده

ض 
عر

نوک قلاب

3ـ2ـ کار با انواع قلاب ها
خاصی  استاندارد  قلاب  اندازه  برای 
مختلف  کارخانه های  ندارد.  وجود 
اما  دارند.  را  خود  خاص  استاندارد 
همان طور که قبلًا اشاره شد، معمولاً 
شماره گذاری ها با اندازه قلاب نسبت 
عکس دارد. یعنی هرچه اندازه قلاب 
کوچک تر  آن  شماره  باشد  بزرگ تر 

است.

1ـ3ـ2ـ ساختمان قلاب

)Eye( سر یا چشم قلاب )الف
Shank ب( میله )ساقه( قلاب

Bend )پ( قوس )خم قلاب
Point ت( نوک قلاب
Barb ث( خار قلاب
Barb ج( خار قلاب

Throat چ( گلو

شکل 33ـ دو نمونه گره برای بستن نخ مونوفیلامنت به قلاب ماهیگیری
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برای صید یک گونه خاص، در نظر گرفتن عرض  انتخاب قلاب مناسب  فاکتورهای مهم در  از 
مناسب در قلاب است. اندازه عرض قلاب نباید از نصف اندازه عرض دهان گونه هدف بیشتر باشد، 
گودترین نقطه داخل قوس قلاب تا خط مستقیم حدفاصل نوک تا ساقه قلاب را اندازه گلوی آن 

می گویند، )شکل 34ـ2(.

شکل 34ـ نسبت بین عرض Gap قلاب و عرض دهان ماهی هدف برای صید

2ـ3ـ2 : قلاب های خاص: غیر از قلاب های معمولی، انواع دیگری از قلاب در روش های مرسوم 
صید با قلاب استفاده می شوند که از نظر شکل و ساختار تفاوت قابل ملاحظه ای با آنها دارند. در 

جدول 7، انواعی از قلاب های خاص توصیف و نشان داده شده است.
3ـ3ـ2ـ تجهیزات جانبی مورد استفاده در روش های ماهیگیری با قلاب: مهم ترین این 

.Snaps گیره ها ،Swivel سخت افزارها عبارت اند از : هرزگرد

شکل 35ـ چند نمونه از هرز گرد و گیره مورد استفاده در ماهیگیری با قلاب 
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4ـ2ـ کار با تورهای ماهیگیری
1ـ4ـ2ـ ساختار تور

Knotted netting الف( تورهای گره دار

b= طول یک ضلع چشمه )اندازه گره تا گره 
مجاور(

بیشتر تورهایی که برای ساخت ابزارهای ماهیگیری 
چشمه هایشان  ساختار  می شوند،  استفاده 
مربعی، شکل37 و یا شش ضلعی )فرم الماسی 
چشمه  است.  شکل 37   ،)Diamond shape
مربعی در تورهای گره دار و شش ضلعی در تورهای 

بدون گره دیده می شوند. 
مختلفی  گره های  گره دار؛  تورهای  ساخت  در 

جدول 7ـ انواع قلاب های خاص و کاربرد آنها

شکل قلابکاربردنام انگلیسینام قلاب

قلاب دو و سه شاخه

Double
&

Triple
Hooks

قلاب های  با  صید  روش  در  بیشتر 
قلاب  می شود.  استفاده  کششی 
یک  با  همراه  بیشتر  چند شاخه 
شاخه  چند  است.  مصنوعی  طعمه 
ضریب  افزایش  خاطر  به  آن  بودن 
اسارت ماهی و جلوگیری از فرار آن 

در اثر تقلا است.

قلاب بدون خار
Barbless

Hook

تون  صید  برای  که  قلاب هایی 
و  قلاب  با  صید  روش  در  ماهیان 
چوب دستی استفاده می شوند فاقد 

خار هستند، 

Lureقلاب  با طعمه مصنوعی
صید  فعال  روش های  در  بیشتر 
کششی  قلاب های  مثل  قلاب  با 

)ترولینگ( استفاده می شود.

Jigقلاب سوزنی
صید  برای  جیگ  یا  سوزنی  قلاب 
اسکوئید  به خصوص  و  سرپایان 

استفاده می شود. 

شکل 36 
الف( ساختار چشمه مربعی در انواعی از تورهای گره دار

ب( بدون گره

)ب()الف(

شش ضلعی  چشمه  37ـ  شکل 
چشمه  a = اندازه  )الماسی شکل(، 
طول   =OM کشیده؛  حالت  در 
کشیده  حالت  در  چشمه  حفره 

روبه رو( گره  تا  )گره 
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برای بافت تور به کار برده می شود. رایج ترین نوع گره در بافت تورهای گره دار »گره خفت کتابی« 
یا Sheet bend نیز معروف  انگلیسی English knot و  )Weaver’s knot( است که، به نام گره 

می باشد. 

 Knotless netting ب( تورهای بدون گره
در ماهیگیری دو نوع تور بدون گره مورد استفاده 
قرار می گیرد. نوع اول؛ مدل تنیدن نخ ها به سبک 
است شکل   )Japanese twisted type( ژاپنی 
 ،)Raschel type( نوع دوم مدل راشل .)39 )ب

شکل39 )الف( است.

شکل 38 ـ سه نمونه گره مرسوم در بافت تورهای گره دار
)Weaver’s knot( گره خفت کتابی ساده )الف 

Double weaver’s knot ب( گره خفت کتابی مضاعف
پ( گره راست )مربعی(

)پ()ب()الف(

شکل 39ـ اتصال نخ در تورهای بدون گره
 الف( نوع راشل
 ب( مدل ژاپنی

)الف( )ب(

شکل 40ـ جهت های نرمال )N( و عرضی )T( در یک طاقه تور

2ـ4ـ2ـ مشخصات و ویژ گی های تور ماهیگیری
جهت در تورهای ماهیگیری : یک تخته تور متشکل است از تعدادی چشمه که در دو جهت 
به صورت ستونی به دنبال هم ردیف شده اند. جهت عرضی )T( یا directionـTransverse، که 

در راستای مسیر حرکت نخ در جریان بافت تور است. 
راستای  در  که  است،  معروف   ،    Normal       direction یا   )N( نرمال  جهت  نام  به  دیگر  جهت 

می باشد.  تور  شبکه  ضلعی های  چهار  عمودی 
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نحوه اندازه گیری چشمه تور : اندازه چشمه تور به یکی از سه روش زیر صورت می گیرد:
الف( طول ضلع چشمه Length of mesh side: فاصله بین دو اتصال متوالی )فاصله بین 
مرکز دو گره مجاور( را طول ضلع چشمه می گویند. این اندازه برابر با نصف اندازه طول چشمه 

تور است.
ب( طول چشمه تور Length of mesh : فاصله بین مراکز دو گره متقابل را در یک چشمه 
تور )چشمه چهار ضلعی در تورهای گره دار( را که در جهت N کشیده شده باشد اندازه چشمه تور 
می گویند. فرق این اندازه با اندازه حفره داخلی در آن است که در این روش فاصله بین مرکز دو 

گره مقابل اندازه گیری می شود.
پ( اندازه حفره داخلی چشمه در حالت کشیده Opening of mesh: فاصله داخلی بین دو 
گره متقابل یک چشمه از تور را که در جهت N به طور کامل کشیده شده باشد اندازه حفره داخلی 

چشمه می گویند. اصطلاحاً به این اندازه )Mesh lumen( گفته می شود )شکل 41(. 

شکل 41ـ نحوه اندازه گیری های مختلف چشمه تور
الف( طول ضلع چشمه

ب( طول چشمه
پ( اندازه حفره چشمه

)الف( )ب( )پ(

ت( انتخاب اندازه چشمه مناسب در تورهای گوش گیر: برای صید یک گونه هدف، اندازه 
چشمه تور باید متناسب با آن باشد. به طور معمول بین اندازه قطر بدن یا طول ماهی مورد نظر 
برای صید، با اندازه چشمه توری که برای شکار از آن استفاده می شود، رابطه ای وجود دارد که با 

 OM=L/K                                        :بیان می شود »)Fridman( فرمول »فریدمن
 OM = )اندازه چشمه تور )میلی متر

L = متوسط طول ماهی مورد نظر برای صید )میلی متر(
K = ضریب، که بسته به شکل و ساختار بدن ماهی متفاوت است و به شرح زیر انتخاب می شود:

K =5 : برای ماهی های باریک و دراز )مثل کوتر، چنگو و اردک ماهی(
K=3/5 : برای ماهی های با جثه متوسط نه خیلی باریک و نه چندان چاق )مثل ماهی سفید، 

شیرماهی، تاس ماهی، قباد و راشگو(.
K =2/5 : برای ماهی های با بدن خیلی چاق، پهن یا مرتفع )مثل  هامور، تون ماهیان درشت، 

سرخو، حلوا سفید و حلوا سیاه(.
آویخته  حالت  در  تور  چشمه های  قرارگرفتن  وضعیت  )آویختگی(:  تعلیق  ضریب  3ـ4ـ2ـ 
تعلیق  دیگر ضریب  عبارت  به  یا  آویختگی  ضریب  اصطلاحاً  را  تحتانی  و  فوقانی  طناب های  به 

می گویند.  )Hanging ratio(
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4ـ4ـ2ـ محاسبه ضریب آویختگی در تورهای ماهیگیری: برای محاسبه ضریب آویختگی تور 
)E( از رابطه زیر استفاده می شود:

 E = L/L0
 )L(طول طنابی که تور به آن وصل می شود                

  = ضریب آویختگی )ضریب تعلیق(
               طول قطعه توری که به آن طناب وصل شده

 )L0( )در حالت کشیده(                          

 )Sinkers ,Floats and Buoys(5  ـ2ـ کار با انواع بویه، کرف و وزنه ها
 ـ2ـ کرف Floats: ساختاری است با اشکال بیضوی، کروی و یا استوانه ای که در تورهای     5   1
گوش گیر، انواع ترال ها، و تورهای گردان پیاله ای، هم برای شکل دهی مطلوب به ابزار صید و هم 

قرار گرفتن آن در وضعیت مناسب در حین عملیات تورریزی مورد استفاده قرار می گیرند. 
  5   ـ2  ـ بویه Bouy : بیشتر برای مقاصد نشانه گذاری و یا تعیین محل استقرار ادوات صید  2

در صیدگاه ها استفاده می شوند. 

شکل 42ـ وضعیت چشمه های تور در ضرایب مختلف آویختگی
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نشانه های اختصاری )نمادها(

انگلیسیفارسیعلامت اختصاری

ALآلومینیومAluminum

BRبرنزBrass

CEMسیمانCement

COC)نارگیل )الیاف نارگیلCoire (coco(

COPالیاف کوپولیمرCopolymerـFiber

COMBطناب ترکیبیCombination rope

DارتفاعDepth

ELEV)بالابر )کایت در تور ترالElevator, float with incorporate Kite

FACدلخواهFacultative

FEآهنIron

GALVگالوانیزهGalvanized

Lطول به میلی مترLength (mm(

MANمانیلاManila

MAT موادMaterial

MONO)تک رشته )مونوفیلامنتMonofilament

PAپلی آمیدPolyamide

PBسربLead
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PEپلی اتیلنPolyethylene

PESپلی استرPolyester

PLپلاستیکPlastic

PPپلی پروپیلنPolypropylene

PVAپلی وینیل الکلPolyvinyl alcohol

PVCپلی وینیل کلرایدPolyvinyl chloride

PVDپلی وینیلیدن کلرایدPolyvinylidene chloride

RUBلاستیکRubber

SELV)حاشیه دوزی )در تورSelvedge

SIA)کرف )شناورSiamese (Float(

SISسیزالSisal

SSTاستینلس استیلStainless steel

STفولادSteel

SWهرزگردSwivel

SYN)الیاف سینتتیک )کلیSynthetic fiber (General(

WDچوبWood

WIREطناب سیمی  فولادیSteel wire rope
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نمادها و نشانه های اختصاری مورد استفاده در نقشه ابزارهای ماهیگیری

نام انگلیسینام فارسی 

Diameterقطر

Upper panelطاقه بالایی)سطح بالای در تور ترال(

Lower panelطاقه زیرین )سطح زیرین در تور ترال(

Side panelسطوح جانبی )در تور ترال(

Purse ringحلقه زیرین در تور پرسین

direction in nettingـNجهت N )در تور(

Thicknessضخامت

Optionalدلخواه

Approximatelyتقریبی

Circumferenceمحیط

Double braidedبافت مضاعف

Meshچشمه تور

)Knotless(Raschel typeتور بدون گره )راشل(

)Moji تور بدون گره )نوع موجیKnotless (Moji type(

)Knotless (twisted typeتور بدون گره )بافت لوله ای(

Braidedنخ گیس باف )بافته شده(

Twistedنخ تابیده

Currentجریان آب

Windباد

Fishماهی



فصل 4
ایمنی، بهداشت و ارگونومی
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جدول مقادیر مجاز حد تماس شغلی صدا

تراز فشار صوت به dBAمدت مواجهه در روز

80ساعت 24

82ساعت16

85ساعت8

88ساعت4

91ساعت2

94ساعت1

97دقیقه30

100دقیقه15

 

حدود مجاز مواجهه سرب 

ردیف
نام علمی 

ماده شیمیایی
وزن 

مولکولی
حد مجاز مواجهه شغلی

نمادها
مبنای تعیین حد مجاز 

مواجهه TWASTEL/C

388

سرب و ترکیبات معدنی 
آن

 Lead and inorganic
compounds as Pb

207/20
A3؛BEL ـmg/m3 0/05متفاوت

اختلالات سیستم اعصاب 
محیطی و مرکزی؛  اثرات 

خونی

389
کرومات سرب ؛

 Lead chromate 
as Pb

323/220/05 mg/m3

0/012 mg/m3
ـ
ـ

BEL؛ A2

A2

آسیب سیستم تولید مثل  
اثـــرات  در مـــردان و 
ناقص  زایی؛ انقباض عروق

لیندان390
Lindane

290/850/5 mg/m3پوست؛ ـ
A3

اختلال  کبدی؛  آسیب 
مرکزی اعصاب  سیستم 

هیدرید لیتیم391
Lithium hydride

7/950/025 mg/m3فوقانی ــ قسمت  تحریک 
و چشم پوست  تنفسی؛ 

هیدروکسید لیتیم392
Lithium hydroxide

ــmg/m3 1ـ23/95

ایمنی، بهداشت و ارگونومی
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تجهیزات حفاظت از گوش

مشخصات و ویژگینوع گوشی

حفاظ روگوشی
)Ear muff( 

این نوع گوشی‌ها کاملًا لالۀ گوش را می‌پوشانند.

حفاظ توگوشی
)Ear plugs( 

کانال  داخل  در  حفاظتی  گوشی‌های  نوع  این 
گوش قرار می‌گیرند، آنها به صورت یکبار مصرف 

و چندبار مصرف در بازار عرضه می‌شوند.

حفاظ‌های توأم یا ترکیبی
)Semi-insert(

ترکیبی از حفاظ روگوشی و توگوشی است. این 
داخل  در  توگوشی  حفاظ  مانند  گوشی ها  نوع 
که  تفاوت  این  با  می‌گیرند،  قرار  گوش  کانال 
انتهای هر یک از توگوشی‌های چپ و راست، با 
به  بند سفت و سخت،  از یک پیشانی  استفاده 

یکدیگر اتصال دارند.

کلاه محافظ
)Helmet ear muffs(

برای برخی مشاغل که ممکن است به سر نیز 
برای  همچنین  و  کند  وارد  مکانیکی  صدمات 
کنترل انتقال صوت از طریق جمجمه به گوش 
داخلی و حفاظت بافت مغز در برابر صدمات موج 
صوتی، گروهی از حفاظ‌های شنوایی را به صورت 

کلاه محافظ عرضه نموده‌اند.
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جدول شاخص هوای پاک

رنگ  هاسطح اهمیت بهداشتی شاخص کیفیت هوا

وقتی که شاخص کیفیت هوا در 
گستره زیر است:

کیفیت هوا را این گونه توصیف 
می کنیم:

و با رنگ زیر نمایش می دهیم:

سبزخوب0-50

زردمتوسط51-100

نارنجیناسالم برای گروه های حساس101-150

قرمزناسالم151-200

بنفشخیلی ناسالم201-300

خرماییخطرناکبالاتر از 300

استاندارد کیفیت هوا 
)اولیه(

استاندارد کیفیت هوا 
آلاینده هادوره ارزیابی )ثانویه(

ppm9ppm9غلظت میانگین 8 ساعته MaxCo

ppm1/0ppm0/14میانگین 24 ساعتهSo2

ppm0/24ppm0/24)6-9 میانگین 3 ساعته)صبحHC (NMHC)

ppm0/05ppm0/05میانگین سالانهNo2

gr/m3µ150gr/m3µ260میانگین 24 ساعتهSPM



97

فصل 5
شایستگی های غیرفنی و توسعه حرفه ای
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)TRIZ( اصول حل مسئله ابداعي

5 ـ ترکیب و ادغام4 ـ نامتقارن سازي3ـ کیفیت موضعی2ـ استخراج1 ـ جداسازی

10 ـ اقدام پيشاپيش9 ـ مقابله پیشاپیش8  ـ جبران وزن7 ـ تودرتو بودن6 ـ چندك اربردي

 ـحفاظت  پیشاپیش 15ـ پویایی14ـ انحنا دادن13ـ تغيير جهت12ـ هم سطح سازي11

16ـكميك متر،ك مي  
بيشتر

17 ـ حرکت به بعدي 
جدید

20 ـ تداومك ار مفید19 ـ عمل دوره ای18ـ لرزش و نوسان

25ـ خدمت دهی به خود24ـ واسطه تراشي23ـ بازخورد22ـ تبدیل ضرر به سود21ـ حمله سریع

 ـ  ساختار باديي ا مايع28ـ تعویض سیستم27ـي كبار مصرفي26ـ کپی کردن 30ـ پوسته و پرده نازک29

33ـ همــجنس و 32ـ تعویض رنگ31 ـ مواد متخلخل
همگن سازی

35ـ تغییر ويژگي 34ـ ردکردن و باز سازی

37ـ انبساط حرارتی36 ـ تغییر حالت
 

38 ـ اکسید کننده 
قوی

40 ـ مواد مرکب39 ـ محیط بی اثر

کارگاه نوآوری و کارآفرینی   
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 متغيرها در حل مسئله ابداعي
قدرت یا توان21وزن جسم متحرک1

تلفات انرژی22وزن جسم ساکن2

ضایعات مواد23طول جسم متحرک3

اتلاف اطلاعات24طول جسم ساکن4

تلفات زمان25مساحت جسم متحرک5

مقدار مواد26مساحت جسم ساکن6

قابلیت اطمینان27اندازه و حجم جسم متحرک7

دقت اندازه گیری28اندازه و حجم جسم ساکن8

دقت ساخت29سرعت9

عوامل زیان بار خارجی مؤثر بر جسم30نیرو10

اثرات داخلی زیان بار31تنش / فشار11

سهولت ساخت یا تولید32شکل12

سهولت استفاده33ثبات و پایداری جسم13

سهولت تعمیر34استحکام14

قابلیت سازگاری35دوام جسم متحرک15

پیچیدگی وسیله یا ابزار36دوام جسم غیرمتحرک16

پیچیدگی کنترل یا دشواری عیب یابی37دما17

سطح خودکار بودن )اتوماسیون(38روشنایی18

بهره وری39انرژی مصرفی جسم متحرک19

  انرژی مصرفی جسم ساکن20

تکنيک خلاقيت اسکمپر

ترکیب کردن
جایگزینی

بازآرایی

 انطباق با تغییر

اصلاح کردن

استفاده های دیگر
حذف کردن

بزرگ یا کوچک کردن

معکوس کردن
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مدل ایجاد تفکر انتقادی

فعاليت های پيشبرد، ترویج و توسعه فروش

پیشبرد فروش ویژه مشتریان

محیط داخلی فروشگاهمسابقه و برنامه های انگیزشی نمونه های رایگان

تبلیغات نمایشیتخفیف های تجاری کوپن

استندها در محل خریدپوسترها و استندهاامتیازهای ویژه

تخفیف قیمتیبرنامه های آموزشیمسابقه ها و قرعه کشی ها

مارک گذاری خصوصی نمایشگاه های تجاریبازپرداخت و استرداد وجه

فروش آنلاینتبلیغات مشترکبسته های پاداش

تخفیف قیمتی

پیشبرد رده فروشانپیشبرد فروش تجاری

پیشبرد فروش

چند کالا به یک قیمت 

برنامه های وفاداری

الف( مدل کسب و کار
ارتباط با مشتریان

بخش مشتریان
 فعالیت های کلیدی

شریک یابی
 منبع یابی                

 ساختار هزینه ها

ارزش پیشنهادی
کانال توزیع
درآمدزایی

کجا؟ چرا؟
چه زمانی؟چه کسی؟

چه چیزی؟ چطور؟

پیامد حل نشدن؟
چه پیامدی دارد؟

راه حل چیست؟

موضوع / مسئله

توصیف

ارزیابی

تجزیه و تحلیل
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بخش مشتریان

برای چه      افرادی    ارزش آ فرینی 
می کنیم؟ 

مهم ترین مشتریان ما چه افرادی 
هستند؟

ارتباط با مشتریان
مشتریان مختلف انتظار برقراری 
و حفظ چه نوع رابطه ای را از ما 

دارند؟
کــدام یک از آنهــا برقــرار شده 

است؟
این روابط چگونه با کل اجزای مدل 

کسـب و کار ما تلفیق می شوند؟
هزینه آنها چقدر است؟

  
درآمدزایی

واقعاً  بهایی  چه  به  ما  مشتریان 
پول می دهند؟ آنها در حال حاضر 
چه بهایی می پردازند؟ آنها در حال 
می پردازند؟  را  بها  چگونه  حاضر 
چگونه  که  می دهند  ترجیح  آنها 
بپردازند؟ هر جریان درآمد چگونه 

به درآمد کل کمک می کند؟

منبع یابی
ارزش  برای  اصلی  منابع 
پیشنهادی، کانال توزیع، ارتباط 
چه  درآمد زایی  و  مشتری  با 

هستند؟

ارزش پیشنهادی
ارائه  مشتریانمان  به  ارزشی  چه 
مسائل  از  کدام یک  می دهیم؟ 
می کنیم؟  حل  را  مشتریانمان 
)محصولات  ما  پیشنهادی  بستۀ 
به مشتریان مختلف  و خدمات( 
نیازهای  از  کدام یک  چیست؟ 

مشتریان را برطرف می کنیم؟

کانال توزیع
از طریق چه کانال هایی می توانیم 
به بخش مشتریان دسترسی پیدا 
کنیم؟ در حال حاضر چگونه به 

آنها دسترسی داریم؟ 
یکپارچه  چطور  ما  کانــال های 

شده اند؟
عملکرد  کدام یک بهتراست؟

پرهزینه ترین   کانا ل ها کدام اند؟
چطور آنها را با نیاز های مشتریان  

هماهنگ  می کنیم؟

شریک یابی
شرکای کلیدی و تأمین کنندگان 

کلیدی ما چه کسانی هستند؟ 
منابع اصـــلی به دست آمـــده از 

شرکای مان کدام اند؟ 
فعالیت های اصلی انجام شده توسط 

شرکای مان کدا  م اند؟

       فعالیت های کلیدی

با  ارتباط  توزیع،  کانال  پیشنهادی،  ارزش  برای  اصلی  فعالیت های 
مشتری و درآمدزایی چه هستند؟

       ساختار هزینه ها

مهم ترین هزینه های اصلی ما در مدل کسب و کار کدام اند؟
ما  اصلی  فعالیت های  ما کدام اند؟ گران ترین  اصلی  منابع  گران ترین 

کدام اند؟

ب( بوم کسب و کار

ویژگی های کارآفرین
مهارت های کارآفرینی:
  نظم درونی )خودنظمی(
  توانایی پذیرش خطر
  خلاقیت و نوآوری
  گرایش به تغییر

  پشتکار

مهارت های فنی:
  توانایی انجام عملیات )اجرایی(

  ارتباط اثربخش
  طراحی

  تحقیق و توسعه
  مشاهده فعالانه محیط

مهارت های مدیریتی:
  برنامه ریزی

  تصمیم گیری
   انگیزش
  بازاریابی

  مدیریت مالی
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مراحل ثبت کردن و ایجاد یک شرکت دانش بنیان 

من می خواهم یک شرکت 
دانش بنیان داشته باشم!!!

زمینه  در  توسعه  و  تحقیق 
تخصص  مورد علاقه 

 آیا کالا / خدمت مورد نظر در 
لیست دانش بنیان است؟؟؟             

بازدید  و  ارزیابی مستندات 
شرکت  از  کارگزار  حضوری 
و اعلام نتیجه به کارگروه!!!

اعلام نتیجه نهایی تأییدیه 
دانـش بنیان شـدن توسط 
کارگروه ارزیابی به شرکت 

بله

بله

بله

بله

بله

بله

بله

بله

بله

خیر

خیر

خیر

خیر خیر

آیا شرکت ثبت شده دارم؟؟؟ 
یک شرکت در موضوع مورد علاقه 

ثبت می کنم!!!

از  جدید  خدمت   / کالا  تأییدیه 
و تشخیص  ارزیابی  کارگروه  طرف 
صلاحیت شرکت های دانش بنیان!!! 

تأییدیه  کارگزار  معرفی  و  تعیین 
طـرف  از  دانش بنیان  صلاحــیت 

کارگروه  ارزیابی 

تجدیدنظر  درخواست  و  اعتراض 
برای دانش بنیان شدن

قابلیت با  خدمت   / کالا  یک  شرکت   آیا 
دانش بنیان شدن تولید ارائه می کند؟؟

تکمیل فرم پیشنهاد کالا / خدمات جدید 
برای اضافه شدن در فهرست دانش بنیان

 ارسال اطلاعات تکمیلی به کارگزار 
تعیین شده 

با  دارم  دانش بنیان   من یک شرکت 
حمایت های متعدد 

و  درخواستی  اطلاعات  تکمیل  و  سامانه  به  ورود 
ارسال نهایی درخواست بررسی به کارگروه 

صلاحیت  تشخیص  و  ارزیابی  سامانه  به  مراجعه 
شرکت های دانش بنیان و دریافت نام کاربری و رمز عبور

معافیت های گمرکی کریدور صادرات

تسهیلات مالی لیزینگ محصولات

معافیت های سربازی معافیت های مالیاتی

بله

بلهخیر

بله

بله
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انواع معاملات رقابتی
روش مناقصه

و  رقابت  به  را  یا خدمت موردنیاز خود  روشی است که در آن سازمان‌های عمومی، خرید کالا 
با اشخاص حقوقی یا حقیقی که کمترین قیمت یا مناسب‌ترین شرایط را  مسابقه می‌گذارند و 

پیشنهاد می‌کنند، معامله می‌نمایند.

روش مزایده   
یکی دیگر از روش‌های پیش‌بینی شده در قانون محاسبات عمومی، روش مزایده است که برای 

انعقاد پیمان های عمومی می باشد.
مزایده ترتیبی است که در آن اداره و سازمان، فروش کالاها و خدمات یا هر دو را از طریق درج 
آگهی در روزنامه کثیرالانتشار و یا روزنامه رسمی کشور به رقابت عمومی می‌گذارد و قرارداد را با 

شخصی که بیشترین بها را پیشنهاد می‌کند، منعقد می‌سازد.

مراحل دریافت پروانه کسب

مراجعه به اتحادیه مربوط

تقاضای پروانه کسب

 ارائه مدارک شامل: 

فتوکپی از تمام صفحات شناسنامه  کارت پایان خدمتمدرک تحصیلی

12 قطعه عکس 4×3 کارت ملی

  ارائه تأییدیه اماکنارائه تأییدیه عدم اعتیاد

سند اجاره نامه یا مالکیت محل کسب

ارائه آزمون فنی برای صنوف مشمول

 بازرسی محل کسب

ارائه معاینه پزشکی و بهداشت صنوف مشمول

ارائه تأییدیه عدم سوء پیشینه

ارائه تأییدیه شهرداریارائه تأییدیه دارایی

ارائه فیش ابطال تمبر پروانهارائه فیش تعویض پروانه 

ارائه فیش بازرگانی تمرکز وجوه

صدور پروانه کسب

ارائه تأییدیه مجمع
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اسناد تجاری   
 تعریف سفته

سفته یا سند طلب از نظر لغوی چیزی است که کسی برحسب آن از دیگری به رسم عاریت یا 
قرض بگیرد و در شهری دیگر یا مدتی بعد، آن را مسترد دارد. 
قانون تجارت ایران، سفته را به طریق زیر تعریف نموده است: 

»سفته سندی است که به موجب آن امضاکننده تعهد می کند مبلغی در موعد معین یا عندالمطالبه 
در وجه حامل یا شخص معینی و یا به حواله کرد آن شخص کارسازی نماید«. )مفاد ماده 307(

 چک
چ ك نوشته اي است كه به موجب آن صادركننده وجوهي را كه نزد محال عليه دارد كلًا يا بعضاً 

مسترد يا به دیگری واگذار نماید. 
در چك بايد محل و تاريخ صدور قيد شده و به امضاي صادركننده برسد چك نبايد وعده داشته باشد.

چك ممكن است در وجه حامل يا شخص معين يا به حوالهك رد باشد ـ ممكن است به دیگری 
منتقل شود.

وجه چك بايد به محض ارائه كارسازي شود.
اگر چك در وجه حامل باشد كسي كه وجه چك را دريافت میك ند بايد ظهر )پشت( آن را امضا 

يا مهر نمايد.
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عقود اسلامی  
اسلام برای همه وجوه زندگی قوانینی دارد. وجود اقتصاد اسلامی مؤید این مطلب است که در 
حوزه اقتصاد معیشت و تأمین رفاه هم روش های خاصی موجود است که باید به آنها پرداخت، 

بانکداری اسلامی و عقود اسلامی از آن دسته هستند.
در بینش اسلامی، دریافت و پرداخت بهره، تحریم شده است، بنابراین عملیات بانکداری باید بدون 
بهره انجام شود و اسلام روش هایی را برای جایگزین کردن بهره پیشنهاد می کند که از آن جمله 

می توان از عقود اسلامی نام برد.
به طورکلی عقود اسلامی در نظام بانکی به چهار گروه تقسیم می شوند که عبارت اند از:

مدیریت تولید
مدیریت تولید

فرایند ساخت و تولید

     تولیدی             خدماتی

ورودی ها
مواد خام

نیروی انسانی
سرمایه

ماشین آلات و تجهیزات
دانش و تکنولوژی

خروجی ها
کالا

خدمات

فروش اقساطی، اجاره به  شرط تملیک 
سَلَف، خرید دین، جعاله، ضمان ((

مشارکت مدنی، مشارکت حقوقی مضاربه، 
مزارعه، مساقات ((

عقود مبادله ای

عقود مشارکتی

عقود اسلامی  سرمایه گذاریقرض الحسنه
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منابع تولید

علائم مورد استفاده در نمودار جریان فرایند

سیستم های تولید

تصمیم گیری حرکت، حمل و 
نقل، ارسال

بازرسی در 
حین عملیات

مدت زمان انتظار، تأخیر، 
رفتن به مرحله بعد

بایگانی، انبار، 
نگهداری

بازرسی و کنترل عملیات

سیستم های تولید

تولید پیوسته 

یک یا چند نوع مواد 
اولیه توسط عبور 

نوبتی از ماشین آلات 
تبدیل به محصول 

می شوند. مانند کارخانه 
تولید روغن نباتی، 

پتروشیمی ها، کارخانه 
سیمان، پالایشگاه ها و...

محصولات متنوع 
براساس درخواست 
مشتری و به دلخواه 
تولید می شود. مانند 

برج سازی، ماشین سازی 
و ...

در سیستم تولید 
پروژه ای، در هر زمانی 
براساس شرایط مختلف 

 یک سری 
  محصولات مختلف 
و متفاوتی با هم 

تولید می کنند. مانند 
شرکت های دارویی یا 

چاپ اسکناس و کتاب و...

در سیستم تولیدی 
انبوه، محصولات 

محدودی را در مقدار 
بسیار زیاد تولید می کنند. 
مانند کارخانه های تولید 
خودرو، خودکار، لوازم 
خانگی و یا شرکت های 
تولیدکننده میخ و پیچ و...

تولید انبوهتولید پروژه ایتولید سفارشی

سرمایه 
)پول( 

 
نیروی 
انسانی

 
ماشین آلات 
و تجهیزات

انرژیمواد اولیه

دانش

زمان

منابع تولید
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انواع مدیریت در تولید

مدیریت زمان با ماتریس »فوری ـ مهم« 

 زمانی برای انجام آن در نظر بگیر

حذفش کن

 مهم ـ غیرضروری 

 غیرمهم ـ غیرضروری

هم اکنون انجام بده

 به دیگران محول کن

 مهم ـ ضروری

غیرمهم ـ ضروری

مدیریت زمان

وسیله‌ای جهت 
صرفه جویی و 

جلوگیری از اتلاف 
وقت، داشتن آمادگی 
قبلی برای فعالیت‌ها 
و کاهش حجم کار به 

شمار می‌رود.

مدیریت مواد
اولیه

 به منظور جلوگیری 
از هزینۀ بالای خرید 

و حمل و نقل و 
نگهداری مواد و 

همچنین ممانعت از 
اختلال در برنامه ریزی 
و تأمین به موقع مواد 
اولیه صورت می گیرد.

مدیریت 
ماشین آلات و 
تجهیزات

 به منظور تهیه و 
تأمین ماشین آلات 
و ابزارآلات مناسب 
و سازمان دهی آنها 

صورت می گیرد.

مدیریت مالی

عبارت از تأمین 
نیازهای مالی با 

ارزان ترین روش، و 
هزینه نمودن منابع 
مالی در دسترس به 
بهترین شیوه و در 

زمان مناسب می باشد.

مدیریت منابع 
انسانی

عبارت از شناسایی، 
انتخاب، استخدام، 
تربیت و پرورش 
نیروی انسانی به 
منظور دستیابی 
به اهداف سازمان 

می باشد.
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مراحل توسعه محصول جدید

منابع لازم برای
 تولید ایده

پرس و جو
 از متخصصان

پژوهش در 
مورد محصول

کسب نظر 
مشتریان

انواع 
امکان سنجی برای 

داشتن ایده هوشمندانه 
و آینده

امکان سنجی 
بازار

امکان سنجی 
فنی ـ اقتصادی

امکان سنجی 
فنی

عوامل موثر بر تقاضای بازار

محصول

مکان عرضه

ترویجقیمت

 کشف و شناسایی ایده

معرفی به بازار
و تجاری سازی

  غربالگری ایده ها

تحلیل آزمون و کشف 
بازار اولیه

توسعه مفهوم

آزمون
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ساختار کلی نمودار علت و معلول یا استخوان ماهی

افراد

                      فقدان آموزش صحیح

            کمبود آموزشی

      نبود برنامه ریزی کافی 

   توالی نادرست عملیات

      روش های غیر علمی

            زمان های اتلاف شده

                        تخصیص نادرست فعالیت ها

     روش ها

فرایند

                     بازرسی نادرست      

            فرایند عملیات اشتباه

      طولانی بودن فرایند

  تغییرات آب و هوا

      تغییرات تکنولوژیکی

            تغییرات اقتصادی

                                تغییرات اجتماعی ـ سیاسی

محیط

مواد

                        فقدان ثبات کیفیت

             حمل و نقل نامناسب

       تمام شدن مواد

    فرسوده بودن

       نامناسب بودن ابزارها

             خرابی

                       سرعت پایین

ابزارها و ماشین آلات

مراحل انجام فرایند مدیریت پروژه

تعریف سیستم 
برنامه ریزی پروژه

 سازماندهی
 پروژه

کنترل
 پروژه

پایان 
پروژه

مفهوم کیفیت از دو دیدگاه

دیدگاه تولیدکننده
عملکرد  سطح  تولید،  فرایند  طراحی  نوع  کیفیت 
نظارت  و  آموزش  ماشین‌آلات،  فناوری  و  تجهیزات 

کارکنان و روش‌های کنترل کیفی

دیدگاه مشتری
مشخصه های کیفیت کالا 

مشخصه های کیفیت خدمات

هزینه های کیفیت

هزینه های ناشی از ارائه 
محصول بی کیفیت

هزینه های به دست آوردن 
کیفیت خوب

مشخصه های 
کمی که قابل اندازه گیری باشند نظیر 

قطر، وزن یا حجم

اندازه گیری 
کیفیت کالاها

مشخصه های 
کیفی یا وصفی نظیر رنگ، بو، طعم، 
سطح صاف، ارگونومیک  بودن و...
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چرخه انجام کار

اجرا

    اقدام اصلاحی

برنامه ریزی

بررسی

مراحل مدیریت هزینه پروژه

برنامه ریزی 
منابع کاری

 برآورد هزینه و 
برنامه ریزی بودجه

در  هزینه  کنترل 
طول اجرای پروژه

عوامل
 پروژه

مدیر
 پروژه

سرپرست 
گروه پروژه

اعضای گروه 
پروژه

مراحل مدیریت 
زمان پروژه

تعریف
 فعالیت ها

تهیۀ
زمان بندی

کنترل 
زمان بندی

برآورد
 زمان

ارتباط 
فعالیت ها

فعالیت های 
مدیریت 
پروژه

حداقل 
نمودن زمان 
اجرای پروژه

انجام 
به موقع کارها 

 بر اساس
بودجه

حداکثر 
استفاده از منابع 
و جلوگیری از 

اتلاف آنها
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کاربرد فناوری های نوین

اولویت های علم و فناوری براساس سند جامع علمی کشور 
 اولویت های الف در فناوری: 

فناوری هوافضا، فناوری ارتباطات و اطلاعات، فناوری هسته ای، فناوری نانو و میکرو، فناوری های 
نفت و گاز، فناوری زیستی، فناوری زیست محیطی، فناوری فرهنگی و نرم

 اولویت های ب در فناوری: 
روباتیک،  و  خودکارسازی  مکاترونیک،  شیمیایی،  حسگرهای  زیست حسگرها،  فوتونیک،  لیزر، 
نیم رساناها، کشتی سازی، مواد نوترکیب، بسپارها )پلیمرها(، حفظ و ذخایر ژنی، اکتشاف و استخراج 

مواد معدنی، پیش بینی و مقابله با زلزله و سیل و پدافند غیرعامل

 اولویت های ج در  فناوری:
 اپتوالکترونیک، کاتالیست ها، مهندسی پزشکی، آلیاژهای فلزی، مواد مغناطیسی، سازه های دریایی، 
حمل و نقل ریلی، ترافیک و شهرسازی، مصالح ساختمانی سبک و مقاوم، احیای مراتع و جنگل ها 

و بهره برداری از آنها، فناوری بومی

منحنی پیشرفت فناوری از شروع تا پایان

ژی
ولو

کن
د ت
کر

مل
ر ع

امت
پار دوره

 اختراع جدید

جنینی

دوره بهبود 
تکنولوژی

رشد

دوره بلوغ 
تکنولوژی  

           
بلوغ

زمان

پیر شدن

حد فیزیکی
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تجسمی از فناوری ها در آینده نزدیک

هوش  مصنوعی

بیوتیک

مواد  اولیه

کالای
 هوشمند 

)الکترونیکی( 

فضا

انرژی سبز

جنگ

روبوتیک

پول

) ارتباطات (اینترنت 

سخت افزار 
)گجت(

زمان 
حاضر

حسگرها

ضبط
 ویدئو
پروسیو

تلفن های
پیکو

محاسبه 
ابری

نمودار 
اجتماعی

پن

دستگاه 
ترجمه دقیق

ماشین های 
مبتنی 

بر فرکانس 
خوددرمانیبالا

نشانگر های 
ایمنی

درمان
از راه دور

مواد متا 
پنهان

ازدحام 
روباتیک

روبات های 
اجتماع داخلی

غیر نقدی
)بدون پول 
کاغذی(

ارزهای
مجازی

تکنولوژی
5G

اینترنت 
بین سیاره ای

لوتزم
 زبان ها

مه
سودمند

کشاورزی 
معکوس

گوشت 
ترکیبی 
مصنوعی

بازخورد 
زیستی

)بیو فیزیک(
اپتوژنتیک

اندام 
مصنوعی

درمان 
سلول های 
بنیادین

تشخیص 
پزشکی

تفسیر 
ترجمه 
طبیعی

نرم افزار 
عامل

موتورهای 
تصفیه کننده

مواد
 متا

سیم 
نانو

نانو
لوله های
 کربنی

آسانسور 
فضایی

صنعت 
توریسم
فضایی

فضاپیمای 
اختصاصی

چاپ 
سه بعدی

ممریستور

چاپ بر 
روی تقاضا 

 NUI
)نرم افزار(

پایگاه
 قمری

انرژی حرارتی
خورشیدی

فتوسنتز
مصنوعی

استفاده غالب 
از تجدید 
شونده ها

سفر با 
رآکتور موج

برداشت 
بیو مکانیکی

شبکه
هو  شمند

پیزو
ا لکتریکی

تولید
 برق محلی

دید
ماشینی

تلپرسنس
هپتیک

تشخیص 
حیاتی

تشخیص 
ژست

سه بعدی

پیش بینی
صوتی

تبلت و 
پد

دیواری

پیکو
اسپیمزپرو ژکتور

پوشیدنی

نمایشگر 
رتینا

نمایشگر 
جا سازی شونده 

 پارچه ای

صفحه
نمایش 

جا سازی شونده 

صفحات

 لمسی

هولوگرافی

محافظ
اسکلتی

جنگ
سایبری

UAVs

HAPs

AR

4G

NFC

ANNs
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چرخه عمر محصول

سطوح مختلف کسب و کار در دنیای دیجیتالی

بلوغ
افول

معرفی

رشد

توسعه

بلوغ
تحلیل اطلاعات 
مشتریان برای 

نگه داشتن بیشتر 
محصول در رقابت، 
تبلیغات، بازاریابی، 

کشف بازارهای جدید

افول
تحلیل اطلاعات 
در رابطه با رقبا، 

ویژگی های مورد انتظار 
برای اضافه شدن به 
محصول برای کاهش 

سرعت افول و...

رشد
تحلیل اطلاعات 

بازخوردهای مشتریان، 
اثربخشی تبلیغات، 
پیشنهادات تشویقی

معرفی
تحلیل اطلاعات مورد 

نیاز برای تبلیغات 
و معرفی محصول، 

تفاوت با رقبا، 
ویژگی های جدید

توسعه
تحلیل اطلاعات مربوط 
به نیازهای مشتریان 

آتی محصول، 
ویژگی های موجود و...

سطح 4 
پردازش خودکار 

سفارشات و انجام 
فعالیت های دیگر 

به صورت الکترونیکی

سطح 5 
انجام فعالیت های 

کسب و کار به صورت 
الکترونیکی

سطح 3
 انجام خرید و فروش 
)سفارش و دریافت 
و پرداخت وجه( در 

وب سایت

سطح 2 
دریافت سفارش از 

طریق وب سایت

سطح 1
 ارائه اطلاعات از طریق 

وب سایت و ارسال 
ایمیل
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کاربرد فناوری نانو

فناوری نانو

کاربردهای 
فناوری نانو

الکترونیک

انرژی

زیست

 پزشکی و 
داروسازی               

خودروسازی                کشاورزی               

ساختمان

نساجی

نفت و 
پتروشیمی

ویژگی های کلان داده ها 

 وجود حجم انبوهی از داده های تولید شده و ذخیره شدهاندازه

 گوناگونی و تنوع زیاد داده های موجود

 سرعت تولید کلان داده ها بسیار بالاست

 بسیاری از داده های کلان در لحظه ایجاد شده و از بین می روند که 
مشکلات ذخیره سازی را به همراه دارد

 کیفیت و کامل بودن کلان داده می تواند بر نوع تحلیل ها تأثیرگذار باشد

تنوع

سرعت تولید

ناپایداری

درستی
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نوع 
درس

كد و نام 
نمرهك ل شایستگیمستمرنام پودمانشمارهدرس

نتیجهپودمان

نی
ی ف

تگ
س
.......-شای

كارگاه 1-11

...............

1

2

3

4

5

نی
ی ف

تگ
س
.......-شای

كارگاه 2-11

..............

1

2

3

4

5

ی 
رفن

غی
ی 
تگ
س
88220- شای

كارگاه 
نوآوری و 
كارآفرینی

حل خلاقانه مسائل1

نوآوری و تجاری سازی محصول2

طراحی كسب و كار3

بازاریابی و فروش4

ایجاد كسب و كار نوآورانه5
ی 
رفن

غی
ی 
تگ
س
شای

-88230

مدیریت تولید

تولید و مدیریت تولید1

مدیریت منابع2

توسعه محصول جدید3

مدیریت كیفیت4

مدیریت پروژه5

ی 
رفن

غی
ی 
تگ
س
88240-شای

كاربرد 
فناوری های 

نوین

سواد فناورانه1

فناوری ارتباطات و اطلاعات2

به کارگیری چرخه ایده تا محصول3

کاربرد انرژی های نو4

فناوری های همگرا- به کارگیری 5
مواد نوتركیب
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